
16 OLDAL

SZU BO TICA  
CHAJ JOVIN TBC B

K liít fW y W  S *M  
B  --------1 • • 1 0 .  B -B »

Ára 1% dinár

■ogyeiUwe 165 <HnA> 
egy bAanpea 65 dint»

XXX. ÉVFOLYAM SZUBOTICA, 1 9 2 9 .  JULIUS 1 3 .

SZOMBAT 187. SZÁM

Újból igazoltatják a rokkantakat
Az uj rokkanttörvény teljesen biztosítja a rokkantak 

megélhetését
Beogradból Jelentik: Őfelsége a király — mint 

Ismeretes — néhány nappal ezelőtt aláírta az uj rok
kanttörvényt, amely teljesen újból rendezi a hadirok
kantak, családtagjaik, hadiözvegyek és árvák állami 
segélyezésének kérdését. Az ul törvény abból az elv
ből Indult ki, hogy a hadirokkantakat olyan támoga
tásban kell részesíteni, amely biztostt/a egzisztenciáin
kat, számolva emellett az állam pénzügyi lehetőségei
vel is. Ezért az ul törvény korlátozta az eddigi se- 
gélylogosultak számát, kizárva a segélyezésből azo
kat, akiknek a háborús sérülés folytán beállott munka- 
képtelensége nem olyan nagy mérvű, hogy gazdasági 
elhelyezkedésüknek számottevő akadálya volna. Az 
ilyen módon megtakarított elég lelentös összegeket vi
szont az arra lobban rászoruló súlyosabban rokkantak 
segélyezésére lorditlák.

Az uj rokkanttörvény nem osztja fel többé a rok
kantakat az eddigi kategóriákba (könnyű, súlyos, tel
jes és nagyon súlyos), hanem kilenc csoportot külön
böztet meg a munkaképtelenség foka szerint. Az első 
csoportba tartoznak azok a rokkantak, akiknek meg
állapított munkaképtelenségük 100 százalékos, ha 
emellett még a közönséges életfunkciók elvégzésénél 
is idegen segítségre szorulnak. A második csoportba 
tartoznak a 100 százalékos rokkantak, a harmadikba 
a 90 százalékosok és igy tovább egész a kilencedik 
cscportig, amelybe a 30 százalékos munkaképtelenek 
tartoznak. Ilyen módon

kiesnek a rokkantak soraiból azok, akik eddig 
mint húsz százalékos munkaképtelenek rok
kantdijat élveztek és akiknek a száma , az 

egész országban körülbelül 13.000-re rúg.
A másik nagy különbség az eddigi állapottal szem

ben az, hogy az uj törvényben
a hadirokkantság megállapítása sokkal szigo
rúbb kritériumokhoz van kötve, mint ezelőtt

A rokkantság kritériumai között most már
nem szerepelnek a háborúban szerzett beteg

ségek,
amelyek nem sebesülésből vagy harctéri sérülésből 
erednek. Az ilyen betegségtől megrekkantaknak csak 
egyetlen kedvezményt biztosit az uf törvény 113-ik 
szakaszában és pedig az ingyenes gyógykezeltetésre 
való fogukat.

Nem ismeri az ul törvény a polgári hadirokkantok 
(a háború civil áldozatai) és a békeidőben katonai rok
kantak tógáimét sem, akik az eddigi törvény 3, 4. és 
5 szakaszai értelmében szintén segélyjogosultak vol
tak. Ez persze nem jelenti azt, hegy ezekéi az állam 
végleg megvonja a támogatását. Értesülésünk szerint 
rövidesen más uj törvények keretében történik ezek
ről a kategóriákról Is gondoskodás.

Az eddigi törvény szerint a hetven éven felüli sze- 
génysorsu rokkantak tekintet nélkül munkaképtelensé
gük fokára, teljes (80%-os) rokkantdijat élveztek. Az 
uj törvény csak azt a kedvezményt adja a hetven éven 
feliül szegénysorsu rokkantaknak, hegy a 6., 5., 4. és 
2. csoportokban tíz százalékkal magasabbra veszi 
rokkantságuk fokát.

A rokkantsegélyek felemelése
Az ul törvény általában felemelte a rokkantáét. 

Kivételt képeznek a 7. csoporti» tartozók (50 százalé
kos rokkantak) és az első csoportbeliek, akiknek já
randóságaik változatlanok maradnak. Az alacsonyabb 
tiszteknél a 9., 8. és 7. csoportban, a magasabb tisz
teknél a 9. és 8. csoportban valamivel csökkent a rok- 
kantdij.

Míg az eddigi törvény szerint a káplár 5, a sza
kaszvezető 15 és az őrmester 25 százalékkal nagyobb 
rokkantdijat kap, mint a közkatona, addig az uj törvény 
szerint a szakaszvezető csak 10, az őrmester pedig 
csak 20 százalékkal kap többet, míg a káplárok és 
közkatonák egyenlő rokkantdijat kapnak. A leleség és 
gyermekek után járó pótlékok magasságé^ amelyek
re csak az 1—6. csoportokba tartozóknak van joguk, 
•  pénzügyminiszter fogja megszabni.

Ki a szegénysorsu?
A szegénység megállapítása adócenzus alapján 

történik, amely az uj adótörvény szerint 120 dinár évi

Ibid-, ház-, üzlet- vagy tőkeadónak felel meg. Addig 
is, amig az uj adótörvény szerinti adókivetések meg 
nem történnek, az eddigi cenzus, évi húsz dinár alap
adó, marad a mérvadó. Az a szegénysorsu rokkant, 
akt községnél vagy más önkormányzati testületnél van 
alkalmazásban, szolgálata tartama alatt csak a rok- 
kuntdtl felére tarthat Igényt. Az aktív állami szolgálat
ban levők, a polgári állami alkalmazottak és az aktív 
katonatisztek, szolgálatuk tartama alatt nem élvezhet
nek rokkantáét.

A hadlárvák és özvegyek 
segélye is emelkedik

A háborúban elesettek, eltűntek és elhalt rokkantak 
családjai a 4. rokkantsági csoportnak megfelelő, az il
letők rangja szerinti rokkantsegélyt kapnak és pedig 
gyermektelen özvegyek ennek 40 százalékát, egy gyer
mekkel 65 százalékot, két gyermekkel 75 százalékot, 
három vagy több gyermekkel 100 százalékot. Aktiv 
tisztek és állami tisztviselők özvegyeinél ez a skála 
60 százalékkal kezdődik. Apátián és anyátlan hadiárvák 
szintén eszerint az elv szerint kapnak rokkantdijat és 
pedig egy árva 65, kettő 80, három és több árva együt
tesen a teljes rokkantdíj 100 százalékát. Negyven, il
letve 60 százalék rokkantdijat kapnak a szegénysorsu 
munkaképtelen szülök is. Mindezeknek a kategóriáknak 
lavult a helyzete a régi törvénnyel szemben, kivéve a 
gyermektelenhadtözvegyekét.eóúkve amivel kevesebbet 
fognak kapni, mint eddig. Rokkanta; fivéreinek és nö-

Az Európai Egyesült-Államok eszméje 
Briand, Poincaré és Stresemann leg

utóbbi tanácskozásán merült fel
A ném et sajtó rokonszenvesen  fogadja az európai á llam szövetség tervét 
A Matin hangsúlyozza annak fontosságát, hogy  a terv m ár a korm ányok  

hivatalos politikájának ten gelyébe kerü lt 

Londonban nem tartják elég gyakorlatinak Briand eszméjét
Párisból jelentik: A francia sajtó érdeklődésének 

előterében az Európai Egyesült-Állam terve áll. Vala
mennyi lap hasábos cikkekben kommentálja Brtand 
külügyminiszternek azt a szándékát, hogy

már a Népszövetség szeptemberi ülésszakán 
kezdeményező lépéseket tesz régi tervének

megvalósítása érdekében.
A lapok a legnagyobb figyelemmel a berlini sajtó ma
gatartását kisérik és pártállásuk szerint válogatják meg 
a német lapkommentárokat, hogy azok fedjék saját ál
láspontjukat. így azután a Journal és az Ere Nouvelle 
arra a megállapításra fut, hogy

Brland terve Németországban kedvező vissz
hangot keltett,

viszont az Echo de Paris azt állítja, hogy a német 
sajtó iróniával és bizalmatlansággal fogadja az Euró
pai Egyesült-Államok gondolatát. A lap szerint

az Európai Egyesült Államok terve Polncaré,
Brland és Stresemann legutóbbi párisi talál

kozása alkalmával merült fel.
A Journal azt Írja, hogy Stresemann kezdettől 

fogva meggyőződéses propagálója volt ennek a gon- 
dtlatnak.

A német külügyminiszter az elmúlt évek fo
lyamán Igen gyakran tett kísérletet, hogy 
hangulatot keltsen az európai vasúti és vám

unió megteremtése mellett
A Petit Journal szerint kétségtelen, hogy az Európai 
Egyesült-Államok eszméje, amelynek az egész világ 
közvéleményében óriási visszhangja támadt, épugy íel-

véreiknek nincs többé joguk rokkantsegélyre.
Rokkantblróságok felállítása

Változást hoz az uj törvény a rokkantügyi ható
ságok terén Is. Eddig a járási, Szerbiában kerületi bí
róságoknál egyes bíró intézte a rokkantügveket.Az ul 
törvény speciális rokkanlbiróságokat létesít és pedig 
minden tartományi hadoszldlyparancsnoksdgi székhe
lyen, amely bíróságok tanácsokban hoznak határoza
tokat. Másodfokú hatóság továbbra is a magasabb 
rokkantbirósdg marad, azonban az egész országban 
csak egy lesz, Beogradban, vagyis a zagrebl és szara
jevói magasabb rukkantbiróságok megszűnnek.

A rokkantak igazolása
Mindazok a személyek, akik eddig rokkantdijat 

élveztek, ezt ez év szeptember 30-ig továbbra is kapják.
Ezután a határidő után csak azok részesülnek 
rokkantdljban, akik az illetékes bíróság dön
tését tel tudják mutatni, hogy az u) rokkant- 

törvény követelményeinek megfelelnek.
Október elselétól kezdve elvesztik minden támogatásra 
való jogukat azok a személyek, akik az ul törvény 
értelmében elvesztik logosultságukat. Ide tartoznak a 
30 százalék alatti rokkantak és családtagjaik, a há
ború polgári áldozatai, békeidőben megrokkant kato
nák, minden nem szegénysorsu rokkant, katonaszöke
vények, stb., stb.

Mindenki, aki azt hiszi, hogy joga van a rokkant- 
törvény szerinti támogatásra, a törvény életbe. lépése 
után azonnal Írásban köteles ezt bejelenteni annál a 
bíróságnál, amely eddigi igénylogosultsdgdt megálla
pította. Hogy milyen okmányokat kell a kérvényhez 
csatolni, azt a törvény 104. szakasza sorolja fel. Ilyen 
beletentéseket a bíróságok csak ez év november 30-ig 
fogadnak el, későbben benyújtott kérvényeket egyál
talában nem vesznek figyelembe.

színen fog maradni, mint ahogy Kellogg volt amerikai 
külügyi állmtitkár háboruellenes paktumának terve sem 
jutott nyugvópontra mindaddig, amíg valóra nem vá lt 

A Kellog-paktum aláírásával a volt hadviselő- 
államok aláírták a locamól békét, most pedig 
arról van szó, hogy megvalósítsák valameny- 

nyl európai állam Locarnoját, 
amely a Népszövetség kereteinek kibővítésén és a
döntőbíráskodás elvén épülne fel.

Brland már a Népszövetség) Tanács madridi 
ülésszakán meggyőződött arról, hogy magas- 
ratörő eszméjét a többi hatalom is kedvezően

fogadja.
Rendkívül jelentősége van annak — írja a Malin — 
hogy

az Európai Egyesült Államok terve, amely ed
dig csak magánjellegű szervezetek fantaszti
kumnak látszó Ideája volt, most a kormá
nyok hivatalos politikájának tengelyébe ke

rült.
Minden jel arra mutat, hogy

a háború után felmerült súlyos problémákat 
még ezen a nyáron megoldták, úgyhogy az év 
végén Európa államai hozzáfoghatnak az eu
rópai államszövetség tervének megvalósítá

sához.
A megoldásra váró problémák a Malin szerint három 
csoportba oszthatók. Gazdasági téren

az európai piacokat úgy a termelés, mint a fo
gyasztás szempontjából egységesíteni kelL
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Pénzügyi téren közös nevezőre kell hozni az európai 
kontinens különböző tőkeforrásai,, Végül

politikai tórán garantálni kall U  egyw él|a- 
■pok biztonságét.

A párisi lapok közUI csak «I Bcfia de Paris akarja 
mindenáron diszkrcditáini ftrtand tersét azzal az ál
lításával, hogy Németország a nemietek (dbékülégére 
Irányuló minden kísérletet meg fog hiúsítani.

Mint Londonból jelentik, az angol sajtó részlete
sen foglalkozik Brland külügyminiszternek az Európai 
Egyesült-Államok megalakítására vonatkozó tervével. 
Egyes lapok

nem tartják az eszmét elég gyakorlatinak,

APRÓ TÖRTÉNETEK ŐFELSÉGE 
DALMÁCIÁI LÁTOGATÁSÁRÓL

A KIRÁLY ÉS A RÉSZEG EMBER -  AZ URALKODÓ BORRAL KÍNÁLT 
MEG AZ ORSZÁGÚTON EGY MUNKÁST -  EGY CSOKOR VIRÁG TÖR

TÉNETE
Szplitből jelentik: Őfelsége Alekszanáar király 

legutóbbi dalmáclai útjáról a kedvesebbnél-kedvesebb 
történetek egész sorát mesélik azokban a helységek
ben, ahová az uraikedó hosszabb-rftvidebb időre ellá
togatott. Őfelsége szokásához híven gyakran meKálli- 
totta gépkocsiját és szóhaelegyedett a föld egyszerű 
népével, földművesekkel, munkásokkal, öregekkel és 
fiatalokkal, akik legtöbb esetben nem is tudták, hogy 
a mosolygó, kedvcsheszédil katonatiszt maga a király. 
Több helyen bessz,abb gyalogsétát (s tett az uralkodó 
és ilyen alkalmakkor is megragadott minden alkal
mat, hogy közvetlenül kérdezősködjék a nép gondjai
ról és kívánságairól.

Az uralkodó dalmáclai útjáról a sajtóba Is eljutott 
néhány igen kedves epizód. Egy kis csokorra valót 
itt közlünk belőlük:

#
Őfelsége váratlanul érkezett Trogirba, ebbe a tör

ténelmi nevezetességű dalmáclai városkáira, amelynek 
minden épülete és minden köve históriai emlékektől 
patinás. A király leszállt gépkocsiiáról és hosszabb 
gyalcgsétát tett a városban, megtekintette a templo
mokat és ellátogatott a múzeumba is. amely egyike a 
legérdekesebbeknek és loggazdagabbaknak az ország
ban.

Természetes, hogy az uralkodó váratlan látogatá
sának hire a futótűz gyorsaságával, terjedt el a város- i 
kában és percek múlva már mindenütt, amerre őfe |- j 
sége kíséretével elhaladt, nagy tömegekben állt sor- , 
falat a lakosság és viharos ünneplésben részesítette 
uralkodóját.

A városka főterén az összegyűlt hatalmas tömeg
ből előlépett egy hófehér hajú öregember és trogiri 
dialektusban egyszerű beszédet mondott;

— Isten hozott közénk szeretett Uralkodónk, re- 
ményeink csillaga! No feledkezz meg rólunk, élj so
káig és lwldogan felséges családoddal együtt’

Őfelsége látható meghntottsággal hallgatta végig 
a keresetlen hangon elmondott egyszerű Üdvözlőbe- 
szédet és melegen kezet szorított az aggastyánnak 
Ebben a pillanatban nagy mozgolódás támadt a tö
megben. Egy öregasszony, hogy Jobban lásson, előre 
akart jönni, közben azonban a tömeg elsodorta és a 
nénike éppen a király lába előtt elesett. Az uralkodó 
lehajolt, hogy felemelje az öregasszonyt, de többen 
odaszaladtak és talpraállították a kiváncsi nénikét. 
Őfelsége nemes gesztusa mégis mély hatást tett az 
összegyűlt emberekre, akik mindaddig lelkesen élje
neztek, amíg a Felség gépkocsija el nem tűnt az or
szágút egyik kanyarodójánál.

*
Zagora kézség közelében történt. Őfelsége autója 

nagy sebességgel robogott az országúton. Az ut szé
lén öreg dalmát paraszt állt nemzeti viseletben és szo
kás szerint tiszteletteljesen megsüvegelte az elrobogó 
gépkocsit, amelyről természetesen nem tudta, hogy 
ki utazik benne. Az uralkodó figyelmét megragadta 
az érdekes arcú parasztember és jelt adott a soffőr- 
nek, hogy állítsa meg az autót.

Odaintette magához az öreget és megkérdezte:
— Mit csinálsz, bácsikám? Fáradt vagy-e nagyon?
Az öreg dalmát tiszteletteljesen levette a sapkáját 

és nyugodt hangon felelt:
— Nem vagyok éppen fáradt, Uram. de ha őszin

te akarok lenni, meg kell mondanom, hogy bizony 
megszondáztam ebben a kutya melegben.

Őfelsége elmosolyodott és utasította a soffőrj, 
hogy töltsön az öregnek egy pohár bort

A paraszt magasra emelte a vörösborral telt po
harat és a király felé intett velei

— Egészségedre, Uraml
— Egészségedre, esteid — válaszolta mosolyog

va az uralkodó.
A paraszt (elhajtotta a bort, Ingujjába törölte a 

szálát, maid visszaadta a soffőrnek a poharat is  tisz
telettudóan köszönetét wendott u  »lttnw«tl«n< utas
nak az ital borért,

ahhoz, hogy már most állástíoglalianak a kérdésben.
Egyes közlemények beállításából és meglehetősen tar' 
tógkddó hangiéból kicsendül.

az aa angol felfogás, hogy a terv inkább pia- 
tonikus frazeológia, mint közvetlenül megvaló

sítható gyakorlati probléma,
A lapok megállapítják, hogy az egyes államok bizonyá
ra békeszeretctből, de minden komolyabb szándék nél
kül teszik magukévá ezt az ideológiát. A Daily Tele
graph véleménye szerint Brland ezzel a tervvel véli 
ellensúlyozni a német-osztrák egyesülést és a kisebb
ségi kérdés felvetésével előállt merőben megváltozott
helyzetet.

Az autó ezután elrobogott és az öreg dalmát so
káig integetett még a távolodó gépkocsi után. Közben 
odaért Őfelsége kíséretének egyik autója is és az egyik 
utas incselkedve megkérdezte az öreget:

— No, bácsikám, tudod-e kinek a borát Ittad?
— Nem.
— A királyét.
Az öreg paraszt szinte sóbálvánnyá meredt meg

lepetésében.
— Nem tréfál az ur? — kérdezte azután hitetle

nül, amikor kissé magához tért meglepetéséből.
És amikor megismételték előtte, hogy valóban a 

király volt az, aki a borral megkínálta, annyira meg
rémült, hogy alig lehetett megnyugtatni.

*

N incs v á ls á g b a n  a  M atica
A  vezietőság eg y ik  k im ag as ló  szem ély iségének  

n y ila tk o z a ta
Novlszadról jelentik: A Matipa Szrpszka ügye 

igen élénken fogja'lkoztatja a közvéleményt. Különösen 
C'sirtcs Sztevátí 'tanár, a Matica Szrpszka ideiglenes 
titkárának, a ßticsmegyei Naplóban megjelent» nyi
latkozata keltett széles körben feltűnést.

Alkalmunk volt a Matica Szrpszka vezetőségének 
egy olyan tagjával beszélni, aki a Matica sorsának in
tézésében döntő szerepet játszik. A Matica Szrpszka 
e kimagasló egyénisége, a dr, Maletin Márkó főtitkár 
lemondásáról és az ezzel kapcsolatos eseményekről a 
következőket mondottal

— Mindenekelőtt meg kell állapítanom, hogy té
vesek azok a hírek, mintha dr. Maletin Márkó főtit
kárt, a Matióa részéről rá akarták volna beszélni, 
hogy yonja vissza lemondását Ellenben igaz, hogy az 
elnökség tls dr Maletin Márké lőtjthdr között mélyre- 
haló nézeteltérések állottak lenn. különösen azért, mert 
dr Maletin Márkó az utóbbi időben magántermészetű 
elfoglaltsága miatt munkáját, nemkülönben a Letopisz 
szerkesztését másokra bízta. Ez a körülmény oly 
nagy elégedetlenséget váltott ki a vezetőségben, hogy 
3 legutóbbi igazgatósági ülésen már az is szóbakerült, 
Ijogy dr. Maletin Márkó ellen fegyelmit kellene elren
delni, de mielőtt ez megtörténhetett volna, dr. Maletin 
Márkó lemondott a főtitkári tisztségéről. Az igazgató
ság dr. Maletin emondását egyhangúlag tudomásul vet
te A napokban arról is sok szó esett, hogy a Letopisz 
szerkesztőbizottságának egyik előadója szintén lemon
dott. Ez a hir igaz. A Matica vezetősége szólította fel 
az előadót, hogy mondjon le, mert meggyőződtünk ar
ról, hogy munkája csak káros hatással lehet a Má- 
ticára, különösen a Letopiszra.

— Azt is mondták, hogy a Matica komoly válság
ban van. Senkisem magyarázta még meg, hogy miben 
ál! tulajdonképen ez a válság és Így ez az áilitás csak 
frázis. Sajnos a Maticától igen sokat követelnek. A 
Matica Szrpszka mindenekelőtt egy nagy gazdasági 
Intézmény, amely jelentékeny területű földjeinek és 
egyéb ingatlanainak bérbeadásával és alapítványainak 
felügyeletével foglalkozik. A Matica emellett Jelzálog
kölcsönöket ad és így bar.kszerü tevékenységet is fejt i 
ki. Természetes, hogy amikor Ilyen természetű ügyeket 
bonyolít le, nem lehet elkerülni, hogy Itt-ott vesztessé
gek Is érik. Az utóbbi időben a Mallca bérlői közül 
egyik-másik a nagy árvíz miatt és a rossz termés kö
vetkeztében nem tudott eleget tenni kötelezettségeinek. 
Az ismeretes SzuMcs-ügyön kivit! még egy másik eset 
is történt és az igazgatóság nem tehet mást, mint ja
vasolni fogja a közgyűlésnek, hogy engedje el epnek a 
bérlőnek hátralékos tartozását. Ilyen esetek magán- 
pénzintézeteknél is gyakran előfordulnak.

— Ami az Irodalmi, kulturális és közművelődési 
programot Illeti, ezen a téren különösen sokat követel
nek a Maticától. Követelik, hogy a Matloa adja ki a

Zagvozda dalmáclai községben az uralkodó kísé
retével együtt leszállt gépkocsijáról és rövid sétára 
indult a gyönyörű fekvésű községben. A lakosság már 
előbb értesült a király érkezéséről és a falu főuccá- 
ján ünneplő ruhába öltözött tömeg várta a felséges 
vendéget,

A sokaságból előlépett egy hófehér ruhába öltö
zött tizenhét-tizennyoleéves parasztjány. A napbarní
tott arcú szép falusi lányka hatalmas virágcsokorral 
a kezében az uralkodó elé lépett. Elíogódoít hangon 
rehegett el néhány üdvözlő szót , majd átnyújtotta a 
csokrot.

őfelsége meleg hangon mondott köszönetét a fi
gyelemért, majd lehajolt és homlokon csókolta a 
lányt.

Egy pillanatig mindenki hangtalanul állt, de a k>
vetkező percben egetverö éljenzés hangzott fel:

B- Zfv/o «ns dragl kralj,’
A kedves történethez hozzátartozik még, hogy a 

leánykát, akit az uralkodó homlokon csókolt, huszon
négy órán belül harmincán kérték feleségül,

«
A király dalmáclai utjának legderlisebb epizódja 

egy egész kis hegyi faluban jű’szódott le. Itt Is tud
tak már az uralkodó jöveteléről és a község zászló- 
díszben yárta a felséges vendéget. A király leszállt 
autójáról és a fogadtatására összegyűlt embersokaság 
felé közeledett. Ebben a pillanatban kivált az flnnep- 
lőruhás tömegből egy paraszt, akiről az első pillanat
ban meg lehetett állapítani, hogy a kelleténél kissé 
mélyebben nézett a pohár fenekére.

Az ittas ember a király közvetlen közelébe lépatt 
és elkiáltotta magát:

— Éljen a felséges király! Éljen a királyi család! 
őfelsége mosolyogva nézett a becsipett emberre,

akiből intenzív borszag áradt.
— Kicsit leittad magad, ugy-e?
A részeg még közelebb lépett az uralkodóhoz és 

a kapatos emberek szokása szerint titokzatosan a ki
rály fiiléhez hajolva mondta:

— Hát ha már kitaláltad, nem tagadom. Ittam 
egy keveset, de — a te egészségedre.

őfelsége Jóízűen nevetett.

modern Írók munkált, hogy dolgozzon a nép széles ré
tegeinek művelődésén, hogy adjon ki a nép részére 
tanulságos könyveket és a nemzetgazdaság minden 
ágába vágó szakmunkákat. De elvárják a Maticától 
azt is, hogy régi Irattárakban folytassa kutatásait tör
ténelmi adatok után és hogy szervezze meg az úgy
nevezett iiépcgyetemet. Végül azt is követelik a Matl- 
cától, hogy szerény eszközeiből támogassa a művé
szeiét és vásárolja meg a nevesebb hazai művészek 
munkáit. Ha összehasonlítjuk, mit követel a közvéle
mény a Hrvatska Maticától, a Szlovenszka Maticától, 
a Szerb Irodalmi Egyesülettől és más kulturális intéz
ményektől, csak akkor kaphatunk tiszta képet, hogy 
pettyen nagy nmnkaköre van a Mattcának és milyen 
nagy igényeket támasztanak vele szemben. A Matlcá- 
tél egyesek azt követelik, hogy küldje ki embereit a 
bécsi levétárba, hogy azok ott történelmi adatok után 
kutassanak, de arra senkisem gondol, hogy ilyen ut 
10— 15.C00 dinárba kerül és hogy a Maticának ilyen 
célokra nem áll rendelekezésére pénz.

— Különösen téves az a nézet, mintha a Mati
cának az volna a feladata, hogy a szerbek között a 
Vajdaságban fenntartsa a kulturális presztízst. Ezt 
egy akadémia sem tudná elvégezni, nem pedig a Ma
tica, amelytől többet várnak, mint amit teljesíteni tud. 
A vajdasági szerbség kulturális presztízsét a Malim 
csak a jól szervezett iskolákkal, állami közigazgatás
sal ós más kulturális Intézményekkel együtt tudja 
fenntartani. Az Ilyen túlzott követelések következtében 
állottak elő a Maticában az ismert nézetclté'ések •'* 
mindaddig fenn is fognak állni, amíg a Matica nem 
dolgoz ki szőkébb és könnyebben megvalósítható 
munkaprogramot.

— Akik lemondottak, elfelejtik, hogy arra az idő
re, amig tagjai voltak az igazgatóságnak, ennek a 
munkájáért ép úgy felelősek voltak, mint azok, akik 
továbbra Is helyükön maradtak. A Szakács-ügyből ki
folyólag a Matica több tisztviselője ellen fegyelmi 
vizsgálat indult és közülük kettőt mégis büntetett a 
fegyclmihizottság. A megbüntetett tisztviselők feleb- 
beztek a határozat ellen és felebhezésüket sokszoro
sítva eljuttattuk az igazgatóság tagjaihoz, akik ez 
Ügyben hivatottak lesznek dönteni. Végül ami azokat 
a híreket illeti, hogy az Igazgatóság testületileg adja 
he a lemondását, erről nem tudok, erről eddig nem 
volt szó és nem Is hiszem, hogy igazak. Az igazga
tóságnak nincs semmi oka lomondanl. Ár. ul vezető
ségbe mindenesetre olyan személyek fognak beleke
rülni. akiknek kedvük és erejük van arra, hogy a Ma- 
tlea közgyűlésén kidolgozandó programot sikerro vi
hetik. Ez a helyzet a Maticánál és aki a Matica jövő 
működését szeretettel, hazaflsággnl és önzetlenül akar
ja szolgálni, annak össze kell fogni, hogy a Matica 
megoldhassa maga elé tűzött nagy, komoly és szép 
leiadatait
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E hó végén lesz az újszülött királyfi
keresztelője
Amnesztia, kitüntetések és előléptetések lesznek a keresz

telő alkalmából
Blédből jelentik: őfelsége Mária királyné csütörtö

kön autókirándulásokat tett Szlovéniában Bléd kör
nyékén. A királyné igen jól érzi magát és egészsége 
teljesen hclyreállott.

Az újszülött királyfi keresztelőjét e hó végén tart
ják meg, de a pontos napot még nem állapították meg.

Az angol korm ány még ezen a héten 
megkezdi a diplomáciai tárgyaláso

kat Szovjetoroszországgal
M acdonald és D aw es tábornok újabb tanácskozást folytattak a flottaleszere
lésrő l —  Az an gol korm ány ragaszkodik a jóvátételi korm ánykonferenciá

nak L ondonban való m egtartásához

A Macdonald-kormány a jóvátételi konferencián követelni 
fogja a Rajnavidék azonnali kiürítését

Londonból jelentik: A minisztertanács az utóbbi 
napokban megtartott ülésein részletesen megállapította 
az angol-orosz diplomáciai viszony uirafelvételének 
módozatait A Daily Héráid jelentése szerint

az angol kormány még ezen a héten jegyzéket
Intéz az orosz kormányhoz, amelyben kifeje
zésre juttatja azt az óhajtását, hogy tárgyalá

sokat szeretne kezdeni
a /szovjetkormánnyal »bizonyos fontos kérdésekben,«

' Az angol jegyzék fel fogja kérni az orosz
korm ányt hogy három héten beiül küldjön 

teljhatalmú orosz megbízottat Londonba, 
akivel azután a kormány előzetes tárgyalásokat kezd. 
Ha ezek az előzetes tárgyalások kedvező eredményre
vezetnek, akkor

a diplomáciai viszony ujrafelvételére haladék
talanul sor kerül.

A Daily Telegraph biztosra veszi, hogy a kormány ga
ranciákat fog követelni a szovjettől arra nézve, hogy 
az tartózkodni fog az angolellenes propagandától 
Anglia, a domíniumok és a gyarmatok területén.

Macdonald miniszterelnök csütörtökön újból 
hosszabb tárgyalást folytatott Dawes tábornok 
amerikai nagykövettel a flottaleszerelés kér

désében.
A tanácskozás tartalmát egyelőre titokban tartják, a 
kiszivárgott hírek szerint azonban Macdonald tovább
ra is ragaszkodik eredeti elhatározásához, amely sze
rint

a flottaleszerclós legfontosabb kérdéseit sze
mélyesen vitatja meg Washingtonban Hoover 

elnökkel.
Macdonald washingtoni utazása ügyében már hetek 
óta folynak a tárgyalások, de eddig még nem jutot

Súlyos nehézségekkel küzd 
a jugoszláviai református egyház

Á goston  Sándor főesperes jelentése a reform átus presbiteri v ilágszövetség  
bostoni kongresszusán

Amerikában most folyt le a református presbiteri 
világszövetség tanácskozása, A bostoni kongresszu
son a jugoszláviai református egyházat Ágoston Sán
dor feketicsi református főesperes képviselte, aki a 
tanácskozáson a jugoszláviai református egyház hely
zetéről a következő jelentést terjesztette elő:

»Képek Jugoszláviából« címmel elhoztam ide Bos
tonba egyházmegyénk rövid ismertetését. Azt hiszem, 
mindnyájan kaptak belőle. Kérem szíveskedjenek ezt 
átlapozni és emlékül megtartani. Ennek az albumnak 
néhány részét szeretném most részletesebben szóvá 
tenni.

A mai jugoszláviai református egyház 1918. előtt 
Magyarországon három püspökségnek speciális szór
vány-missziói területe volt, melyet az a három népes 
egyházkerület is csak nagy erőfeszítéssel tudott misz- 
tzionálnl. Ez a speciális szórvány-terület 1918. után 
lugoszláv fennhatóság alá került tizenhat olyan gyü
lekezettel, mely önfentartó egyházközségnek nevezhe
tő s harmincnyolc olyan kisebb egyházközséggel, 
mely maga is segélyre szorul. Azóta erre a tizenhat

Ugyancsak nem tudni még, hogy mi lesz a királyfi 
keresztneve és ezt valószínűleg csak a keresztelés 
után fogják közzétenni.

A minisztériumokban most lázasan folyik a mun
ka iikázok elkészítésén, amelyek nagyszabású kitün
tetésekről, elö’éptetésekről és amnesztiáról szólnak.

tad odáig, hogy Macdonald utazásának végleges dá
tumát megállapították volna.

A jóvátételi konferencia színhelye körül felmerült 
angol-francia ellentétek újból kiéleződtek. Az angol 
kormány csütörtökön távirati utasítást küldött Tyrell 
lord párisi angol nagykövetnek, hogy tegyen újabb lá
togatást a Quai d’Orsayn és közölje a francia kor
mánnyal, hogy

Anglia minden körülmények között ragaszko
dni a jóvátételi kormánykonferenciának Lon

donban való megtartásához.
A lapok megef-ősitik azt a hirt, hogy

az angol kormány már a jóvátétel! kormány- 
konferencia megnyitó ülésén követelni lógja a

Rajnavidék azonnali kiürítését 
és mint Henderson külügyminiszter az alsóház csü
törtöki ülésén kijelentette, Anglia a többi szövetséges 
hatalom negativ döntése esetére is fenntartja szabad 
elhatározását a kiürítés kérdésében.

Az angol kormánynak az a határozata, amellyel 
megtagadta Trockij beutazási engedélyét, a munkás
párt egy részében, sőt a liberálisok között is csalódást 
okozott. A liberális pártklub Liyod George elnöklésével 
tartott tanácskozásán foglalkozott ezzel a kérdéssel és 
kimondotta, hogy

a llfccráiispárt egyhangúan azon a nézeten van, 
hogy a minisztertanácsnak Trockij beutazási 
kérvényének ügyében hozott döntése a poli
tikai menedékjog megtagadása, ami ellenkezik

Anglia régi hagyományaival.
Az ügyben több liberális képviselő interpellálni fog, 
politikai körökben azonban azt hiszik, hogy a belügy
miniszter válasza kielégítő lesz és igy az ügynek nem 
lesznek további fejleményei.

többnyire egyszerű falusi gyülekezetre vár az egész 
nagy szórvány-misszió munkája és terhe. Azzal kezd
tük a munkát, hogy minden lelkész odaadta erre a 
célra fizetésének körülbelül tíz százalékát. Az egy
házközségek ugyanannyit adtak, A szórványok érde
kében mi többet nem tehetünk, mert még más szük
ségleteink is vannak. Ez pedig vajmi kevés.

Néhány nappal ezelőtt egy szükebb tanácskozás
ban azt kérdezték tőlem, vannak-e Jugoszláviában 
éhező és ruhátlan szegény gyermekek. Ott akkor egy
oldalúan csak a gyermek-nyomorról beszéltem, de be
szélhettem volna a lelkész-nyomorról is. Vannak lel
készeink, kik nagy családdal évi 200—300 —400 dollár
ból élnek. Karácsony előtt az egyiktől levelet kaptam, 
hogy nincs neki cipője és fűteni valója. Egy másik
nak küldtem egy csomagot az árvaházban fölösleges
sé vált használt gj’ermekruhákból s igen hálás leve
let Irt, mert apró gyermekeit felöltöztethette. Pénzt 
is küldtem neki, melyből kifizette az adósságát az or
vosnál és a gyógyszertárban s ami maradt, azon vett 
ké< kecskét, hogy a gyermekei tejet ihassanak. A tel-

les képesítésű lelkészek nyomorát egyes esetekben a 
jugoszláv kormány Is segit enyhíteni, de vannak ala
csonyabb képesítésű lévitáink, kik igen nehéz hely
zetben vannak, mert nekik az államsegély nem folyó
sítható.

A lelkésznyomor következménye a lelkészhiány. 
Huszonhat gyülekezetnek van lelkésze és huszonnyolc 
gyülekezetnek nincs lelkésze. Maga az egyházmegye 
mindent megtesz, hogy belföldi születésű lelkészeket 
képcztcssen. Ebben is segítséget nyújt a jugoszláv 
kormány, továbbá a skót és svájci testvérek, de mind
ez igen kevés ahhoz, hogy a szükségletnek mcgfoiel- 
ien.

Hogy mindezek ellenére lelkészeink istentisztele
tek tartásában, szórványok látogatásában, hitoktatás
ban, vasárnapi iskolákban, ifjúsági munkában, biblia
körökben, iratterjesztésben s az árvaház fenntartá á- 
ban derckas munkát végeznek, erről az albumban kö
zölt adatok beszélnek.

Azokhoz a képekhez és adatokhoz, melyeket a 
szétosztott albumban az árvák nyomoráról közöltem," 
csak annyi hozzátenni valóm van, hogy hasonló szo
morú helyzetben még sok református gyermek van 
Jugoszláviában. Elutazásom elölt is kaptam néhány fel
vételi kérvényt, de sajnos, árvaházunk többnyire zsú
folva van. Sokszor két gyermek alszik egy ágyban, 
legjobb esetben három gyermek két ágyban. Mi ezt az 
árvaházat belkörü adakozásból berendeztük és Isten 
segítségével fenn is tartjuk, de fejleszteni a sokféle 
teher miatt nem bírjuk. A legtöbb esetben kénytelenek 
vagyunk a befelé kéredzkedőknek a bethleheml ven
déglőssel ezt mondani: »Nincs hely.«

A mi nevünk: »Jugoszláviai református egyház.« 
Azonban inkább egy missziói terület vagyunk, melyet 
az a tizenhat gyülekezet nem képes egyedül misszioná
riusokkal ellátni, fenntartani és evangélizálni. Hogy 
Jugoszláviában egy ilyen missziói terület van, ezt a. 
felfedezést éppen amerikai emberek tették meg. Rév. 
K. Miller, Rov. S. Laky, boldogult Prof. Qood, Rév. 
Beach és Prof. Herron urak votak ezek a felfedezők s 
az amerikai Reformer Church külmissziói bizottsága 
1023 óta évi 400, illetve 600 dollárt küld egy egyház- 
megyei utazómisszionárius fenntartására. A jugoszlá
viai misszió fölfedezéséért hálás kegyelettel gondolunk 
mindig boldogult Qood professzorra cs ezen a helyen 
is hálás köszönetét mondunk dr. Bartholomew és dr. 
Schaefíer uraknak a jugoszláviai misszió fölkarolásá
ért. Sajnos azonban, külföldön sincs fölösleges tartalék 
kiváló misszionáriusokban. Ha azt akarjuk, hogy a 
meglevők rohamosan el ne fogyjanak akkor emberi 
életmódot kell számukra biztosítani, egyúttal pedig se
gélyezni kell belföldi tanulókat, hogy a lelkészi pályája 
léphessenek.

Egyházmegyénk régi pecsétnyomójában egy zász
lós bárány van ábrázolva. Jelképezi a győzelmes Jé
zus Krisztust Minket áz a reménység éltet, hogy Jézus 
győz. Győzni fog a ml bajaink fölött is. Nem kell 
hozzá sok, csak annyi, hogy itt az önök soraiban meg
ragadjon egyetlen szivet, aki rászánja is idejét arra, 
hogy a jugoszláviai diaszpóra-missziónak barátokat 
szerezzen, akik érte imádkoznak, akik oda eljönnek és 
ueggyőződnek róla, hogy ezt a tizenhat gyülekezetei 
:em lehet magára hagyni, hanem segücni kell nehéz 
küzdelmében és munkájáhan.

Ml reménykedünk. Hiszen az Ige nemcsak a Iliid
nek, hanem a tengerben szétszórt szigeteknek is örö
met hirdet,

A bosztonl kongresszus magáévá tette Ágoston 
Sándor főcspcresnek azt az indítványát, amelyet ta 
valy Hágában tett a kontinentális szekció gyűlésén és 
amelynek értelmében a világ valamennyi református 
templomában minden évben október 31-ikén ugyan
azon rend szerinti és ugyanazon .tartalmú istentiszte
leteket tartanak, ugyanazokat az énekeket énekeljék, 
ugyanazokat az imákat imádkozzák és ugyanarról az 
Igéről prédikáljanak, hogy ebben kifejeződjék a re-
formátusok világ-egysége.

Nesics szófiai követ tárgyalt
a bolgár miniszterelnökkel

A követség közlése szerint rem élni lehet, 
hogy a két ország között javulni fog

a viszony
Szófiából jelentik: Nesics Ljuba szófiai iugoszláv 

követ csütörtökön hosszabb tanácskozást folytatott 
Llapcscv bolgár miniszterelnökkel. A tanácskozás után 
a követség a kővetkező közlést adta ki:

— Az a tanácskozás, amelyet Ljapcsev bolgár mi
niszterelnök és Nesics követ folytattak, a legbarátsá
gosabb mederben folyt és reményt nyúlt arra, hogy 
a két ország közötti viszony meg fog javulni. A véle
mények kicserélése után remélni lehet, hogy jobb at
moszféra fog kialakulni és a két állam közötti viszony 
normálisan fejlődik tovább, különösen a nyílt kérdé
sek tekintetében. Úgy látszik, hogy bolgár részről az 
angol és francia fellépés következtében, amely Szó
fiában történt, a bolgár kormány hajlandó megfonto
lás tárgyává fenni azokat a javaslatokat, amelyeket 
a jugoszláv kormány a piróti tárgyalások alkalmával 

; tett úgy a határmenti zóna, mint a kőt ország között 
teendő közbiztonsági intézkedések tekintetében. Ezen 
az alapon remélni lehet, hogy a két ország között a 

1 viszony rövidesen jobbra fog fordulni.
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Abbáziában letartóztatták 

a lainzi feleséggyilkost
H arm at Im rével, Szokolay  O llyval és F ekete T ivadarral röm izett F ellner  
A ndrás, am ik or a detek tívek  m egtalálták  —-  K inyom ozták  Sehoefftncr K ata
lin  és F e lln er  A ndrás e lőé leté t —-  A szélhám os gy ilk o s két év ig  szem ély i 

titkárja vo lt a perzsa sálinak

A bécsi rendőrség megállapította, hogy Fellner a gyilkosság 
napján Bécsben tartózkodott

Budapestről Jelentik: Fellner András Henriket, 
akit a bécsi rendőrség nyomozása alapján a lainzi 
gyilkosság elkövetésével gyanúsítanak, — mint a 
Bdcsmegyel Nap'.ó már jelentette — az utóbbi napok
ban többen látták Abbáziában. Erről több jelentés ér
kezett csütörtökön a budapesti rendőrfőkapítányságra, 
amely ennek alapján távirati megkeresést Intézett az 
abbáziai rendőrséghez és kérte Fellner letartóztatását. 
A budapesti rendörfőkapitányság pénteken délelőtt 
táviratilag és telelőn utján is értesítést kapott Abbá
ziából, hogy

Fellnert az olasz rendőrség Abbáziában elfogta 
és kérte, hogy inditsák meg ellene a kiadatási eljá
rást.

Abbáziában a letartóztatás hire pillanatok alatt 
elterjedt és az előkelő fürdőközönség körében, ahol 
Fellner vezető szerepet játszott, óriási feltűnést kel
tett. Abbáziában úgyszólván mindenki ismerte és ele
ganciájánál, bőkezűségénél lógva , mindenki azt hitte 
felőle, hogy hatalmas vagyonnal rendelkezik. Amikor 
a rendőrség emberei megjelentek az Adriattca hotel
ben, hogy letartóztassák,

Fellner a hotel terraszón éppen Harmath Im
rével, a neves budapesti opcrettlróval, annak 
feleségével Szckolat Olly budapesti színésznő
vel és Fekete Tivadar erdélyi újságíróval rö

mizett.
Ez a társaság még csütörtökön délelőtt autóklrándu- , 
láson volt Brionlban. Először úgy volt, hogy Fellner | 
autóján teszik meg a kirándulást, de az utolsó pilla- ! 
natban taxiautót kellett váltani, mert Fellner mente
getőzve közölte, hogy autóját Triesztben kellett hagy
nia. Senki sem sejtette, hogy Fellner András közön
séges szélhámos, akinek nem Is volt autója, csupán 
Fekete Tivadar előtt tűnt fel gyanúsnak, aki többször 
hangoztatta 'társaságában, hogy közös barátjuk lilik 
ember, akire ió-tesz, vvigyázni. .... ;

Amikor a detektívek felszólították Fellnert. hogy 
menjen velük, szó nélkül eleget tett a felszólításnak, 
felment a dctcktivekkel a rendőrkapitányságra, ahol 
nyomban megkezdték kihallgatását.

Mialatt a rendőrkapitányságon a feleséggyilkos-

A mosónő törvénytelen gyermekének szédületes karrierje
A budapesti rendőrség két napos nyomozás után 

páratlanul érdekes momentumokat tárt fe’ a lainzi 
gyilkosság szereplőinek előéletéről.

Megállapították, hogy Schocfttner Katalin negy
venegy évvel ezelőtt született Bécsben s cg ,< mosónő
nél: a törvénytelen gyermeke vett. Fiatal korában zár
dában nevelkedett, de tizenhatíves korábin visszake
rült az anyjához, azzal az ambícióval, hogy színésznő 
lesz. Egy gazdag bécsi kereskedővel ismerkedett mes,. 
aki két éven . keresztül taníttatta egy sz.'tillskolában, 
de a színpadig még sem jutott cl, hanem megállapo
dott egy fiatal festővel, akinek előbb modellje, majd 
később barátnőjo lett. Gondtalan hónapok teltek el, 
mig egy napon a fiatal festőt meglátogatta londoni 
mecénása, akinek megtetszett a csinos leány és magá- j 
val vitte Londonba. Itt élt Schocfttner Katalin egészen 
1914-fg.

Villája volt, fényűző életmódot folytatott, a 
legelőkelőbb társaságokba volt bejáratos és
londoni barátja olyan anyagi támogatósban ré- 
■ -'tette, hogy utóbb versenyistállót Is tar

tott.

A perzsa sah udvarából a salzburgi fogházba
Feiiner András Henrik kitűnő nevelésben részesült. 

Szülei diplomáciai pályára akarták adni, de nem volt 
kedve tanulni és középiskolai tanulmányai befejezése 
után, miután megismerkedett egy Budapesten járt tö
rök bejjel, Törökországba került. Evekig óh Konstan
tinápolyban, ahol egy angol diplomata feleségével ke
rült közelebbi viszonyba. Az angol diplomata felesége 
bevezette a perzsa sah udvarába és

Feiiner András Henrik két éven keresztül Per
zsiában élt, mint a perzsa sah személyi tit

kára.
I9!4-ben, amikor kitőrt a háború, visszatért Magyar- 
országba és katonai szolgálatra Jelentkezett. Hamaro
san zászlós lett és Badenbe került, ahol akkor orszá
gos hírű b mányba keveredett. Egy napon ugyanis

őrnagyi uniformist vett lel és megjelent ac

sággal gyanúsított Fellnert kihallgatták, a rendőrség 
emberei megjelentek szállóbeli lakásán, ahol házku
tatást tartottak, majd

örlzetfcevettók a letartóztatott ember barátnő
iét Is, Gertrud von Koch hamburgi asszonyt, 
aki egy diisgazdag német bányatulajdonos el

vált felesége.
Ezt az eljárást a trieszti és hamburgi rendőrség Iz
galmas éjszakai telefonbeszélgetése előzte meg. Az 
elegáns, csinos asszony tiltakozott őrizetbevétele el
len, a rendőrség azonban őt is fogvatartotta és meg
indította a nyomozást előéletének kiderítésére.

Megállapították hogy Oertrud von Koch előkelő 
hamburgi családból származik, öt évig élt Japánban 
és amióta férjétől elvált, állandóan Európa legelőke
lőbb fürdőhelyeit látogatja. A rendőrségnek az voli a 
gyónnia, hogy Gertrud von Koch, ha nem is volt bűn
részese Fellnernek, de bizonyára tudott a gyilkosság
ról, mert mcgdtlapiJoltáli, hogy

a gyilkosság Idején mór együtt éltek 
és együtt látogatták az olasz fürdőhelyeket.

Gertrud von Kocbot kihallgatása után, miután po
zitív bizonyítékok bűnössége mejlett nem merültek fel, 
elbocsátották a rendőrségről. A még mindig energiku
san tiltakozó hölgy nem elégedett meg szabadonbocsá- 
fásával, Hanem most már barátját Is ki akarta menteni 
és egy naptárral akarta igazoii'l, hogy a gyilkosság 
idején Fellnerrel együtt volt Olaszországban. E tekin
tetben azonban Fellner vallomásában kis ellentmondás 
van, amennyiben Fellner, ámbár tagadta a gyilkossá
got és próbált alibit bizonyítani, de nem állította, hogy 
a gyilkosság ideién Gertrud \on Koch Idisasdgdban 
Olaszországban tartózkodóit.

A rendőrség Fellnert kihallgatása után letartóz
tatta és most mindaddig fogva tartják, amíg a kiada
tási eijáfás befejezése után át néjri'adják az osztrák 
hatóságoknak. Amikor Gertrud von Koch értesült a i. 
ról, hogy barátja nem került szabadlábra. Fiuméhe 
utazott és az ottani magyar konzulátuson próbált el- 
tárrá, természetesen eredménytelenül.

1914-ben, amikor a világháború kitört, Sclioefítner 
Katalin haza akart utazni Ausztriába, mert attól tar
tott, hogy Angliában internálni fogják. A Viktória- 
nályaudvaron már ép a vonatba készült felszállni, ami
kor detektívek fogták körül és

kémkedés gyanúja miatt letartóztatták.
Csak előkelő barátnőinek köszönhette, akik sietve köz
beléptek, hogy megszabadult a rendőrséged1 és átkel
hetett a La Manche-csatornán. Berlinbe kei ült, ahon
nan tovább utazott Ausztriába. Itt megismerkedett egy 
gazdag fogorvossal, akinek két évig volt a barátnője. 
A fogorvost hamarosan felváltotta egy IPcff nevű 
gazdag trieszti bankár, aki villát vásárolt neki és ki
lenc éven keresztül horribilis összegeket áldozott reá. 
1926 végén összeveszett a trieszti bankárral, akin a 
veszekedés közben annyira erőt vett az izgalom, hogy 

szivszélliiidésbcn meghalt.
Már elutazni készült Sclioefítner Katalin Triesztből, 
amikor a trieszti Milánó hotel bárjában összeismerke
dett Feiiner András Henrikkel, aki dúsgazdag székes- 

I fehérvári család sarja.

egyik előkelő badenl étteremben, de egy tiszt 
felismerte és feljelentette.

Büntetésből Prágába helyezték, de sorozatos botrányai 
miatt itt sem maradhatott. Prágából Győrbe tették 
át, itt azonban olyan botrányt rendezett, amelynek sú
lyosabb következményei is lettek.

A nyílt uccén megtámadott és ogyba-föbc vert 
egy ezredorvost,

aki nem akarta őt kórházi kezelés alá helyezni.
A háború után Budapesten tiint fel, ahol hosszú

Ideig mágnásként szerepelt és azzal foglalkozott, hogy 
megcsalt vagy elvált asszonyok vigasztalóidul szegő
dött. Ez a foglalkozása pompás jövedelmet hozott ne
ki, pár hőnap leforgása alatt autója is volt. Később 
fegyvercsempészéssel foglalkozott,

•xoűlun Államokba csempészett fegyvereket.

majd különböző csalásokat és szélhámosságokat kü- 
vetett el, mire

Salzburgban letartóztatták és háromévi bör
tönre Ítélték.

Büntetése kitöltése után Innsbruckban tiint fel. Első
sorban hozzáfogott egy almanach szerkesztéséhez, 
amelybe európai hotelek reklámját próbálta megsze
rezni, a terve azonban sohasem került kivitelre és 
csak addig jutott cl, hogy a kialkudott hirdetések árút 
ielvcíto. Ig.v került el Triesztbe, ahol azután a két 
kalandos lélek: Fellner Henrik András és Schocfítnar 
Katalin egymásra találtak.

Fellner a Hiingárla-őttereniben 
fcleságúliez vásta a palacsintát tálat

Sehoefftncr Katalin beleszeretett a ló megjelenésű, 
elegáns férfibe, aki feleségül is vette. Mindaketten azt 
hitték egymásról, hogy nagy vagyonnal rendel,kéznek. 
E tel intetheti azonban csak Fellner számításai váltak 
be, mig a csinos asszony hamarosan megtudta, hegy, 
{írjének egy árva krajcárja sincs és a leggyahusabb 
üzletek kötésével foglalkozik. F. miatt nem volt boldog' 
házaséletük. Naponta botrányos jelenetek játszódtak le 
közöttük, különösen Budapesten, ahol hosszabb ideig 
laktak. A lívngdria-széM  étterméből egy botrány miatt 
kitiltották őket. A vacsora alatt ugyanis Fellner dühé
ben a forró palacsintával tetézett táiat felesége arcába 
vágta. Ez után a botrány után clhidcgiilt köztük a vi
szony, Fellner megismerkedett egy hölggyel, — a 
rendőrség feltevése szerint ez a hölgy Getrud von Koch 
— akivel Prágába utazott. Az asszony férje elutazása 
után kereste fel dr. Virág budapesti ügyvédet és meg- 
indittatta férje ellen a válópert.

Fellnerné Trlcstbc utazott és egy szép napon vá
ratlanul összetalálkozott férjével, akivel kibékült Együtt 
mentek Velencébe, majd visszatértek Bécsbe, de hogy 
ezután mi történt, arról már csak maga Fellner tudna 
felvilágosítást adni.

Fellner n gyilkosság napján 
érkezett Bécsbe

Pénteken délután a bécsi rendőrség rendkívül fon
tos cs döntő jelentőségű fordulatról értesítette a bu
dapesti rendőrfökapitányságot.

Kétségtelenül megállapították ugyanis, hogy
Fellner, aki rendületlenül azt állítja, hogy a 
gyilkosság napján Olaszországban tartózko

dott, a gyilkosság napján érkezett Bécsbe,
Az abbáziai rendőrség előtt Feiiner azt állította, 

hogy nem követhette el a gyilkosságot, mert abban 
az időben Olaszországban tartózkodott és ezt az út
levelén levő bélyegzővel is Igazolni igyekezett. A 
rendőrség azonban megállapította, hogy Fellnernek 
több ntlevcle Is voll, magyar is és osztrák Is és igy 
az az útlevél, amit felmutatott, nem igazolhat semmit. 
Útlevelével mást Is utaztathatott, hogy ezzel, ha sor 
kerül majd rá, alibit igazolhasson.

A bécsi rendőrség pontosan megállapította, hogy
Feiiner 1923 Julius 17-lkón, azaz a kritikus na
pon, kora reggel Maribornál átlépte az osztrák 

határt és Bécs felé utazott,
ahová néhány órával később meg is érkezhetett. Ez 
pontosan kitűnik a maribori határrendőrség tegyző- 
könyvéből, amelyben Feiiner neve szerepei. Fellner 
tehát a gyilkosság napján Bécsben tartózkodott.
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Hogyan kell engedélyt kérni 
kiilíöSdi tanulm ányokra?

R endelet a jugoszláv állam polgárok kül
földi iskoláztatásáról

Beogradból jelentik: Makszimovics Bózsó közok
tatásügyi miniszter legutóbb rendeletét adott ki a ju
goszláv állampolgárok külföldi iskoláztatásáról. A ren
deletet végrehajtás végett már meg is küldték az or
szág valamennyi tanügyi hatóságának.

A miniszteri rendelet érteimében jugoszláv állam
polgárok csak a közoktatásügyi miniszter előzetes en
gedélyével végezhetnek külföldön tanulmányokat. Min
den diák, aki külföldi iskolát akar látogatni, ezt az il
letékes helybeli hatóság utján a közoktatásügyi mi
nisztériumtól kérvényezheti. A kérvényben tel kell tün
tetni a kérvényező teljes nevét, születési helyét, évét 
és napját, meg kell jelölni azt a belföldi iskolát, ahol 
tanulmányait eddig végezte, azt a tanintézetet, ahcl a 
külföldön folytatni kívánja tanulmányait, továbbá fel 
kell tüntetni, milyen tanulmányi szakra kíván a kül
földön beiratkozni, hányadik szemesztert végzi és 
hogy élvez-e valamilyen ösztÖndiiat.

Az alsófóku hatóságok az ilyen kérvényeket sür
gősen felterjesztik az illetékes fölspánsághoz, amely 
azokat véleményezéssel haladéktalanul a közoktatás
ügyi minisztériumba küldi fel. A kérvényeket 25 diná
ros okmánybélycggcl kell ellátni és csatolni kell a 
legutóbbi iskolai bizonyítványt, illetve annak közjegy
zőileg bitclesitctt másolatát, továbbá a helyi hatóság 
bizonyítványát a kérvényező erkölcsi magaviseletéről.
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Kina megszakította a diplomáciai 
viszonyt Oroszországgal

Kritikus a helyzet a mandzsuriai határ mentén
Newyorkból jelentik: A Newyork Héráid Sanghai- 

ból keltezett távirata szerint
a kínai kormány a kínai keleti vasutak meg
szállása nslatt megszakította a diplomáciai 

összeköttetést Oroszországgal. 
Mandzsúriában és az orosz-kinai határ mentén a hely-

Két hétig akarnak megszakítás nélkül a 
levegőben maradni az Angeleno pilótái
A Sverige nevű svéd repülőgép folytatja oceánrepülését 

Newyork felé
Rómából jelentik: A 'Cserkész pilótáinak ünneplése 

szakadatlanul tart az olasz fővárosban. Williams és 
Jantzey amerikai oceánrepiilőket Róma lakossága most 
már második najjja ünnepli. Az amerikai pilóták tisz
teletére az amerikai nagy követségen estély volt. ame
lyen az olasz kormány tagjai és más előkelőségek

R oger W illiam s és Lewis Jaucey am erikai p ilóták a Cserkész nevű  
repülőgéppel

Is résztvettek. Az amerikai oceánrepülők még nem dön
töttek, hogy mennyi időt töltenek Rómában, nincs ki
zárva azonban, hogy visszafelé is repülőgépen kísérelik 
meg az utat Amerikába.

Kopenhágai jelentés szerint Arenberg és Floden 
svéd pilóták, akik a Sverige nevii repülőgépükkel né
hány hét előtt Stockholmból az Atlanti Óceán átrepii- 
léséro indultak, de Izland-szlgctén különböző géphibák 
miatt hosszabb veszteglésre kényszerültek, csütörtök 
délelőtt végre elérték a grönlandi partokat Arenberg 
kapitány kijelentette, hogy haladéktalanul folytatni

Poincaré nyomatékosan hangsúlyozta a kama
rában az adósságrendező egyezmények ratifi

kálásának szükségét
A francia miniszterelnök kijelentette,hogy a ratifikálás meg
tagadása eseten Franciaország a legsúlyosabb helyzetbe kerül

Párisból jelentik: A képviselőház péntík délelőtti 1 Franciaország a legsúlyosabb helyzetbe ke- 
ülésén Poincaré miniszterelnök tovább folytatta a ! Ilii.
pénzügyi egyezményekről szóló beszámolóját. Előre-1 Hangsúlyozta Poincaré, hogy a kormány gondosan 
bocsátotta, hogy ha végez a washingtoni egyezmény mérlegelte a ratifikálás ellen és a ratifiká'ás mellett 
megvilágításával, akkor a londoni egyezményt fogja J szóló érveket és végeredményben teljesen tisztában 
Ismertetni, legutoljára pedig a Foung-terve/etet rész-jván azzal, hogy
letezi. Poincaré fejtegetéseinek az alapgondolata az j kötelevsér.c elöl semmiképpen sem férhet ki.
volt, hogy i yggfli kijelentette Poincaré, hogy a kormány nem lel

sz adósságokat rendező egyezmények ratifi- kesedésböl, hanem kötelcsségérzetből ajánlja ratifiká- 
kálása elkerülhetetlen, mert ellenkező esetben * lásra az egyezményeket.

zet egész zavaros, hogy Csang-Csu-I.Janz a legna
gyobb sietséggel Pekingböl Mukdenbe utazott.

A mandzsuriai liat'r mentén a helyzet mind 
kiliikusabbá válik

és emiatt érthetően nagy az aggodalom a lakosság 
I körében.

akarja az utat Amerikába, nehogy az Untin Bowler 
megelőzze őket és hamarabb jusson Európába, mint ők 
Amerikába.

Mint Ottawából jelentik, az Untin Bowler, amely 
már második hete útban van Grönland felé, hogy on
nan Berlinbe repüljön, még mindig a labradori Port

Bulwell kikötőjében vesztegel. Az időjárási kilátások 
rendkívül kedvezőtlenek. Cramer és Gast pilóták kije
lentették, hogy rossz időben semmiesetre sem startol
nak és inkább egy hétig várnak.

Newyorki jelentés szerint, az Angeleno nevű repülő
gép, amely már tizedik napja kering megszakítás nél
kül, Culvvcr City kaliforniai város felett, még mindig a 
levegőben van. A repülőgép most már 220 órája repül 
egylolytában, a pilóták semmi szándékot sem mutat
nak a leszállásra és el vannak tökéivé arra, hogy leg
alább kéthetes világrekordot állítanak fel.

A d e b e lja c sa i v á sá r  
v é r e s  e p iló g u sa

E líté lték  az opoval gy ilk osok at
Pancsevóról jelentik: A pancsevói törvényszék 

most ítélkezett Ugrinov Milos és Vukalnov Lázár opo- 
vai legények ügyében, akik a debeljácsai vásár után 
verekedés közben agyonszurták Tomics Szteván opo- 
vai gazdálkodót.

A debeljácsai vásáron összetalálkozott a három 
opevai ember és még több opovainak társaságában 
együtt járták a vásárt s közben több Ízben betértek 
a közeli korcsmába is. Este együtt indultak haza Ug- 
rtnov Lázár kocsiján. Alig indultak el. amikor a leg
közelebbi korcsmánál Ugrinov lovai maguktól megáll
tak. Ugrinov erre indítványozta, hogy ha már a lo
vak megálltak, menjenek be a korcsmába egy pohár 
borra. Tomics Szteván, aki a társaságban a legöre
gebb volt, ellenezte az indítványt és azt ajánlotta, 
hogy menjenek haza, mert már késő van.

Hamarosan általános verekedés támadt a kocsin 
és Ugrinov Milos bicskájával nyakonszurta Tomicsot, 
Vukajnov Lázár pedig botjával kétszer fejbevágta. To
mics Szteván pár perc múlva meghalt.

A csefidőrség Ugrinovot letartóztatta és beszállí
totta a pancsevói ügyészség fogházába, az ügyész
ség azonban a szabadlábon levő Vukajnov ellen is 
vádat emelt.

Ezt az ügyet tárgyalta most a pancsevói törvény
szék büntető tanácsa dr. Todorovlcs Mihajlc törvény- 
széki elnök elnöklete alatt. Szavazóbirák Adseinovics 
Mihajío és Jckszlmovics Miroszav voltak, a közvádat 
dr. Vukovics Mihajlo államügyész képviselte, a vád
lottakat pedig dr. Kitczsevics Branko pancsevói ügyvéd 
védte. A vádlottak a tárgyaláson úgy igyekeztek be
állítani a dolgot, hogy ők voltak a megtámadottak és 
tettüket csak önvédelemből követték el. A kihallga
tott tanuk Lulter András, Lntler Péter, Pinkóczi Ig
nác és Kpnstantinovics Vászó a vádlottak ellen val
lottak. A bíróság mindkét vádlottat bűnösnek mon
dotta ki szándékos emberölés bűntettében és ezért az 
cnyhitő körülmények figyelembevételével Ugrinov Mi- 
losi négyévi legyhdzra és háromévi hivatalvesztésre, 
Vukalnov Lddzrl háromévi legyhdzra és háromévi hi
vatalvesztésre ítélte és elrendelte Vukajnov Lázár 
azonnali letartóztatását.

Az Ítélet ellen az ügyész és a védő felebbeztek

TŐZSDEa a a
Zürich, julius \2.(Zdrlal.) Beograd 9.1275, Páris 

20.36, London 25.22375, Newyork 520, Brüsszel 72.26, 
Milánó 27.20, Madrid 75.30, Amszterdam 208.85, Ber
lin 123.85, Bécs 73.15, Szófia 3.7550, Prága 15.3856. 
Varsó 58.30, Budapest 90.65, Bukarest 3.0850.

Zogreb, julius 12. (Zártai.) Páris 222.10—224.10, 
London 276.02—276.82, Newyork 56.76—56.96. Zürich 
10.9440—10.9740, Milánó 296.98—298.98. Berlin 1355.50 
—1358.50, Bécs 800.15—803.15, Prága 168.10—169.

Budapesti gabonatőzsde, julius 12. Határidőüzlet: 
Búza októberre 23.55—23.83, zárlat 23.57—23.59, már- 
ciusra 25.76—26.07, zárlat 25.79—25.81. Rozs októberro 
19.11—19.27, zárlat 19.11—19.13, márciusra 21.02—21.28, 
zárlat 21.03—21.05. Tengert májusra 18.63—18.88, zár
lat 18.63—18.65, júliusra zárlat 23.25—23.35. Készáru- 
piac: búza 22—24, takarmányárpa 18.50—20, tengeri 
22.80—24.50, korpa 12.50—12.75, rozs 17.65—18, repce 
43-44, zab 17.50-18.50.

Chicagói terménytőzsde, julius 12. Középárfolya
mok (zárójelben az előző napi zárlat): Búza julius 
(122) 123 háromnegyed, szeptember (126.75) 128, de
cember (132.75) 134. Tengeri julius (94.625 ) 94 és fél, 
szeptember (97.625) 97 ötnyolead, december (94) 93
és fél. Zab julius (44.875), szeptember (46.25). decem
ber (49.375). Rozs Julius (94.75), szeptember (98.625) 
99 háromnyolcad, december (103.50).

Winnipeg! terménytőzsde, julius 12. Középárfolya
mok: Búza julius (144.25) 146, október (140.25) 142,
december (136.625) 138.

Llwerpooll terménytőzsde, julius 12. (Zárlat.) Bú
za julius (8 sh. 10 ötnyolcad d.) 9 sh. 0 háremnegyed 
d, október (9 sh. 3 d.) 9 sh. 4 háromnegyed d. decem
ber (9 sh. 6 d.) 9 sh, 7 ötnyolcad d.

VlzAUAs
A noviszadi hidrotechnikát hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő: Duna: 
Vukovár 240 (0), Palánka 230 (0), Noviszad 224 (—I), 
Zemun 206 (—2), Pancsevó 196 (—6), Szmederevó 
292 (—10), Orsóvá 264 (—12). Dráva: Oszilek 168 
(+22). Száva: Zagreb 60 (—18), Szlszak 115 (+61), 
Jasenovac 218 (+28), Beograd 132 (—12). Tisza: 
Szenta 139 (—21), Becse) 110 (—12).
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(T ea-esté ly  h á zk u ta tássa l — Az orvos n e  p o litizá ljo n ! — K itép ett  
la p o k  a h ad ifogoly  n ap lójáb ól)

Nagy előnyömre szolgál, hogy a várospa
rancsnok meghagyta nálatn személyi használatra 
a fehérektől eltulajdonított lovakat és így az öreg 
Wurz bácsi is mellettem maradt.

Még a kocsival is alig győzzük a munkát.
A reggeltől estig tartó szakadatlan munka 

után a színházi előadások nyújtanak számomra 
üdülést.

Összebarátkoztunk a moszkvai miivész-szin- 
ház vendégszereplő tagjaival. Esténkint a néző
tér első sorában tapsoltunk a Kurbátow házas
párnak, Nezgovorowának és Sesztownak, a híres 
jellemszinésznek.

Sorra következtek a felejthetetlen színházi 
esték: Csehov Visnyovi szrid-ia. Djadja Vdnjú- 
ja, Arciibascw Revnoszi-ja és Osztrowszkij Ljcsz 
cimii darabja.

Ma újságolta Rotter ur, hogy7 a kezébe ke
rült külföldi lapokból azt olvasta ki, hogy a győ
zedelmes nagyhatalmak a legyőzött központi 
szövetséges apró államokat feldarabolták.

A jekaterinburgi és moszkvai vörös újságok 
erről egy szóval sem tesznek említést: kizárólag 
a polgárháború fronthireit és a szovjetkormány 
hivatalos kommünikéit közük.

Egy magyar nyelven írott. Jekaterinburgban 
megjelenő szovjet újságot is küldött ma nekem 
Rotter ur. A lap cime: Vörös Újság.

y. .• Szeptember 20.
Elza születésnapját ünnepeltük tegnap.
Teaestélyre voltak hivatalosak: a Kurbátow 

pár, Sesztow, Nezgoworowa, a Kámenovics há
zaspár és Rotter ur.

Elza és Nasztyinka egész nap sütöttek-főz- 
tek. Snapszot is készítettek a vendégek tisztele
tére, ami a szigorú alkoholtilalom mellett nem 
volt könnyű dolog.

A színházban az nap operett-előadás volt. 
Ivdnnw Pável, egy kis groteszk énekes darab 
ment. A drámai színészek szabadok voltak.

Kitűnő hangulatban telt el az este.
Sesztow, a megrögzött kártyás zsebéből elő

került a »pakli®, A kártyajáték ellen is irtóhábo- 
rut folytatnak a vörösek, annál jobban esett te
hát a cltemin de ler.

— Uraim — szólt Sesztow élénken és ma
gasra emelte snapszos poharát — az orosz em
bernek három szenvedélye van: a nő, az ital és 
a kártya. A tovarisok a háromból már eddig ket
tőt elvettek. Most a harmadikon van a sor. Kí
váncsian várjuk, hogy mikor fogják a férfiak szá
mára a nőtlenségi fogadalmat is előírni? Az orosz 
nők egészségére ürítem poharamat. . .

Vigan. gondtalanul koccintottunk poharaink
kal, amikor éjfél körül Nasztyinka lelkendezve 
futott be a szobába és elfúló hangon jelentette, 
hogy két vörös katona döngeti a kaput.

Sesztow kitekintett az uccára.
— Lepuíolni mindent — intett az asztal felé 

— vörös katonák. . .
Egy szempillantás alatt eltűnt az asztalról a 

kártya és Rotter ur felöltőjének zsebeibe süiyed- 
tek el a spnapszos üvegek.

Mire a katonákat Nasztyinka beengedte, a 
vendégek már frissen töltött csáját ittak.

A belepő katonában a városparancsnokot 
ismertem fel. A válláról szíjra erősített revolver
táska lógott, derekát vastag bőröv vette körül. 
A szuronyos katona az előszobában maradt.

A revolveres parancsnok barátságtalanul né
zett körül szúrós szemeivel, majd belső zsebéből 
egy Írást vett elő, amit letett az asztalra:

— Házkutatást kell tartanom önnél, felsőbb 
parancsra — mondotta hideg, kimért hangon.

Udvariasan tártam szét karjaimat:
— Pázsaulszta... — szóltam nyugalmat 

erőltetve magamra. — Tessék.
Sesztow, akinek úgy látszik az ital a felébe 

szállott, cigarettájából nagyot szippantva mondta:
—' Affe!
Azután komikus grimaszt vágott hozzá.
A komiszár a hálószobában kezdte a kuta

tást.
Elza sápadtan, remegő ajkakkal súgta:
— Mi lesz velünk? . . ,
A vendégek aggódó pillantásaira csendesen 

legyeztem meg:
— Nyugodtak lehetnek. Egy hét óta naponta 

preparáltam a lakásomat a házkutatásra. Minden 
darabka írást, papirrongyot megsemmisítettem. 
Csodálom, hogy már előbb nem jöttek... '

43

Közömbösséget színlelve beszélgettünk, mi
alatt a komiszár, Nasztyinka legnagyobb bosszú
ságára, az egész lakást felforgatta. Utoljára 
hagyta a rendelőmet, ahol egy fél óráig kutatott 
áruló Írások után.

Amikor a parancsnok elkészült a házkutatás
sal, barátságos arccal jött be az ebédlőbe és ve
rejtékező homlokát törölve felszólított, hogy Ír
jam alá a házkutatást igazoló írást.

Aláírás után egy másik ivet tett elém.
A második írás belépési nyilatkozat volt. 

Mindössze annyi állott benne, hogy az aláíró a 
mai napon belép a kommunista pártba.

Nem jöttem zavarba. Ennél nagyobb megle
petésekben is volt már részem Oroszországban.

Alkuba bocsájtkoztam:
ÉN: Ezt az ivet Írjam alá?
A KOMISZÁR: Igen: itt a vonás fölött. Egy 

szimpla aláirás. Csekélység az egész.
ÉN: H m ... És mit szól majd ehhez a Ká- 

undká Krieorszminiszter ur? Mit gondol Sesztow?
SESZTOW: Bizonyára nagyon megörül ne

ki, ha megtudja . . .
A KOMISZÁR: Nem fogja megtudni.
SESZTOW: Adja ide továris az ivet, majd 

én aláírom. Az én aláírásom úgy se ér semmit. . .
A KOMISZÁR (szigorít hangon): De nekünk 

a doktor elvtárs aláírására van szükségünk.
ÉN: Ugyan drága továrlsom, mi szüksége 

van a százezer tagot számláló kommunisfa párt
nak egy ilyen rongyos, koszos pleni aláírására?

A KOMISZÁR: Ne felejtse cl doktor elvtárs, 
hogy magát mozgósítottuk és felelős, vezető ál
dásokat tölt be a szovjetnél. . .

ROTTER: Jaj lett volna neki. ha nem fo
gadta volna e l . . .

KURBÁTOW: Persze lecsukták volna, mint 
el len forradalmárt, . .

ELZA: Az uram külföldi állampolgár...
A KOMISZÁR: Az nálunk mindegy... A 

szovjet ugyanazokkal a jogokkal ruházta fel, 
mint az orosz állampolgárokat. Magas állásokba 
tette. . .

ÉN: És miért kellett ennél a magas állású 
polgárnál házkutatást tartani? . . .

(A vendégek feibőlintdsokkat élénken helye
selnek).

Sesztow cigarettára gyújtott és legnagyobb 
rémületünkre kijelentette, hogy ő — szomjas.

Kihúzta Rotter ur kabátjából az egyik lapos 
snanszos üveget, teletöltött két poharat és meg
kínálta a parancsnokot.

Az ijedtségtől dermedten bámultunk a komi
szárra. Tudtuk, hogy' a szovjet emberei élet-ha
lálra küzdenek az alkoholos italok élvezete ellen.

Ilyenkor a vendéglátó házigazdát szokták le
tartóztatni.

Kinos csend lopózott a szobába.
A komiszár előbb vérvörös arccal zavartan 

szabadkozott, azután becsukta az előszobába 
nyitó ajtót és mohón fenékig itta a poharat. Sesz
tow újból töltött neki és újból /.észségére kívánta 
az italt.

SESZTOW: Az nem is igazi orosz ember, 
aki megveti az italt. Nem igaz testvér? — (hátba 
vágja a parancsnokot és megöleli). Továris. . .  
Én csak annyit mondok, hogy hagyjad a* 
fenébe ezt a pleni doktort. Elég neki a 
maga baja . . .  Nézd bátyuka . . .  De gyere igyál 
még egy pohárral. . .  üreg Rotter. . .  hová dug
tad azt a másik votkát. azt a fehéret. . .  Add ide 
csak. . .  Magad akarod meginni?. . .  Szesztilalom 
•van Oroszországban?... Hát igen, hogy a nép 
el ne butuljon... De ilyen okos embereket, mint 
mi vagyunk, az ilyeneket nem kell félteni. . .  No, 
jó egészséged legyen... Ugy-e doktorkám?,.. 
Hát igen . . .  Nézzed továris. . .  Nézd csak... Hol 
vannak a mi doktoraink, az orosz orvosok? . . .

A KOMISZÁR: Elmenekültek. A mi orvo
saink egytől-egyig ellenforradalmárok...

SESZTOW: No látod testvér... Itt van egy 
jó moszkvai papiroszi. . .  Gyújtsál r á . . .  Elme
nekültek. mert polilizédtak... Csórt vozmi, . .  Eb
ből tanuld meg öcskös. hogy az orvosnak nem 
szabad politizálni. . .

A KOMISZÁR: Az ember, politizálás nélkül 
csak fél ember. . .

SESZTOW: Ezt csak te mondod galamboes- 
kám . . .  mert neked a politika a kenyered. . .  Én i 
más véleményen vagyok. Én szinész vagyok és I

azt se tudom mi fán terem a politika...De igyunk 
egyet, mert reggel lesz és hazakiild a háziasz- 
szony... A háziasszony egészségére!... Hát tf 
nem Isztok, csak bámultok? . . .  Ez nem járja .., 
N u ... v ö t... Az orvos ne politizáljon a tifuszos 
betegével, hanem gyógyítsa meg . . .  Akkor ha 
változik a kormány szine, nem kell ott hagynia 
haldokló betegeit és menekülnie Szibériába.

A KOMISZÁR: Hát ez igaz testvér...
SESZTOW: No látod ...
A KOMISZÁR: De hát gondolom ilyen fia

tal ember. . .  és milyen szép jövő előtt á ll. . .
SESZTOW: Ez az ausztricki doktor nem 

akar itt Oroszországban karriert csinálni!... 
Nem igaz? Engedjétek meg. hogy hazautazzon, 
lefogadom, hogy már holnap lemondana ezekről 
a fene magas állásokról. . .  Teszcmf el, hogy belép 
a doktor a kommunista pártba. . .  azért még nem 
fognak könnyebben gyógyulni a betegei... Nem 
igaz?

A komiszár felállott, megigazította a szijjait 
és szinte könyürgött, hogy legalább azt az ivet 
írjam alá, amelyen a hivatalnokok elismerik, 
hogy szimpatizálnak a szovjettel. Ez a legkeve
sebb, amit elvár tőlem. Az összes hivatalnokok 
aláírták már az ivet.

Sesztow kikapta a kezéből a papirost, ame
lyen egy csomó olvashatatlan cyrillbetüs aláirás 
kígyózott és aláfirkantotía a nevét.

Példáját a társaság valamennyi tagja kö
vette. Én is aláírtam.

A parancsnok összeszedte hasait, kihúzta 
magát és elköszönt. Óvatos, bizonytalan lépések
kel hagyta cl a házat. A szuronyos katona álmo
san botorkált utána.

Sesztow elővette a zsebéből a kártyát és a 
világ legtermészetesebb hangján kérdezte:

— Uraim. . .  ki oszt?. . .  <
Október 11.

Végré* megérkezett Sadrfnszkba a várva- 
várt orvosi segítség: az orosz Szerebrinszki 
doktor személyében.

A fiatal orvost egyenesen Moszkvából küld
ték ki, a központból, a századik segítségkérő 
távirat után.

Szerebrinszki doktor nagyon szimpatikus, 
jó modorú fiatalembernek mutatkozott. A len
gyel származású fiatal kolléga édesapja jónevü 
moszkvai orvos. Mosolygós kék szemeivel, hát
rafésült hosszú, göndör, szőke hajfürtjeivel, at
léta termetével hamarosan a nők kedvence leíí.

Nincs benne a fiatal orvosokra jellemző 
nagyképűségből semmi. Nem pózol. Nem érez
teti velem, hogy ő az orosz állampolgár otthon 
van és én, az idegenből ideszakadt főnök, csak 
vendég vagyok hazájában.

A fiatal mladij vrács egyenlőre mentesített 
engemet a kórházak délutáni látogatásaitól és 
átvette a civilkórház nemi-beteg osztályának 
önálló vezetését.

Szerebrinszki doktor mindjárt az első na
pon őszintén és becsületesen bevallotta, hogy ő 
csak harmadéves orvosnövendék. A vörösek 
mozgósítása, tanulmányai közepette, kényszer
szünetet parancsolt rá.

Október 16.
Kolcsák katonái már mélyen Szibéria bel- 

sejébe vonultak vissza. Kolcsák admirális, ve
zérkarával, székhelyét Omszkból Irkuckba 
tette át.

A cseh légiók visszavonultak Irkuck felé. 
A katonák megelégelték a harcokat és hazafele 
tartanak. Az első cseh esalónok már behajóz- 
tak Wladiwosztokban.

A jugoszláv dobrovoljácokat nagy veszte
ség érte: vezérük, Blagotics őrnagy, ezredpa
rancsnok a vörösek elleni harcokban, Szibéria 
határán halálos sebet kapott.

A vörös hadsereg három fronton harcol a 
fehérek ellen, Bruszilow tábornok vezérlete 
alatt.

A déli fronton Denikin tábornokot vissza
szorították a Krím félszigetre. Denikin, hadse
regének maradványait a kurlandi 'bárónak, Pjotr 
Nikoláievics Wrangcl tábornoknak adta át, aki 
a ilóni kozákok segítségével újabb offenzivába 
kezdett.

Judcnics tábornok Archangelszk felöl akar- 
ia még a tél előtt Petrográdot elfoglalni. Miller 
tábornok csapatai észak felől közelednek az 
orosz főváros felé.

Ma tudtuk meg a Vörös Újságból, hogy ez 
év tavaszén Magyarországon is kommün volt 
néhány hónapon keresztül és hogy már el !s 
ergették a kommunistákat a román csapatok.

A Vörös Újság ezzel a kudarccal szemben 
azzal vigasztalja olvasóit, hogy’ a jövő, ezerki- 

i 'sz;'/.huszas esztendőben a világ összes álla
maiban a kommunisták fognak uralkodni... 

(folytatása következik).
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A külföldi tőke érdeklődik
a jugoszláv Riviera iránt

Az amerikaiak modern szállodákat építe
nek a felsőadriai fürdőhelyeken

Szusakról jelentik: A Kereskedelmi minisztérium
ban most tanulmányozzák át azokat a külföldi ajánlato
kat amelyek a jugoszláv Riviérán modern szállodák 
építésére vonatkoznak. Az ajánlattevők főként ameri
kaiak, akik hajlandók nagyobb összegeket befektetni 
etre a célra.

Mértékadó turisztikai körökben felmerült az az 
eszme, hogy a külföldi tőke érdeklődését a jugoszláv 
tengeri fürdők iránt elsősorban a fürdőhelyek vízveze
tékkel való ellátásáa használják fel. A vizvezetékháló- 
zat megteremtése a legelső feltétele annak, hogy a ju
goszláv Riviérán, amelyre az egész világ figyelme rá- 
tcielődött, Igazi turisztikai és fürdőélet fejödhessen ki, 
viszont a vízvezeték megteremtése a nehéz, hegyes ta
lajon, ahol a vizet sok helyen rendkívül messziről 
kellen levezetni, hatalmas tőkéket kívánna, melyek
nek előteremtése a belföldön nem lehetséges. Épen ez
ért a turisztika vezető körei felhívták a kereskedel
mi minisztérium figyelmét, hogy elsősorban erre a 
célra igyekezzen külföldi tőkét szerezni.

A felsőadriai fürdőhelyen fejlődését nagyban elősegí
ti többek között a csehszlovák töke tevékenysége is. A 
csehek évrői-évre jobban látogatják a jugoszláviai für
dőket és ott nagyarányú építkezési tevékenységet is 
fejtenek ki. Az adriai fürdőhelyeken egyre szaporo
dik a csehszlovák panziók és szállók száma és egész
ségügyi intézményeket is emelnek a csehek a jugoszláv 
Riviérán. így most a Krk szigetén levő Omisaljban 
épül egy csehszlovák gyermekotthon, amelybe ötmillió 
dinárt fektetnek he az építkezők.

Három áráig élve feküdt 
a ravatalon

A v e té ly tá r s  v é r e s  b o s s z ú ja
Mitrovicáról jelentik: Borzalmas módon állott 

bosszút Mediedovics István martincii legény régi ha
ragosán, Jandrics Dusán bosuti legényen. Medjedovlcs 
azért haragudott Jandricsra, mert egy leánynak ud
varoltak és a leány Jandrics felé hajlott. Minthogy 
azonban Jandrics sokkal erősebb volt, mint vetélytár- 
sa, Medjedovlcs kerülte a vele való találkozást. Hogy 
mégis bosszút álljon rajta, elhatározta, hogy Jandrics 
unokaöctísén, a tizenhatéves Dobrics Száván tölti ki 
bosszúját.

Medjedovics csütörtökön észrevette, hogy Dob- 
rics több leánnyal sétál a község főuccáján. A legény 
egy kapu alatt lesbeállott és amikor Dobrics elment 
előtte, hátulról egy olmós bottal úgy fejbevágta, 
hogy a szerencsétlen fiú nyomban összeesett és elbo
rította a vér.

Dobrics Szávát szülei lakására szállították, de 
miután semmi életlelt nem adott, azt hitték, hogy meg
halt és felravatalozíák. Néhány áráig feküdt már a 
fiatal legény a ravatalon, amikor egyszerre csak meg
mozdult. Csak akkor vették észre, hogy él és kocsin 
azonnal a mitrovicai kórházba szállították. A kórház
ban nyomban megoperálták, de kezelőorvosa, dr. Po- 
povlcs Zsivojin véleménye szerint életbenmaradásá- 
hoz nincs remény.

Medjcdovicsot a bosuti csendőrség letartóztatta 
és beszállította a mitrovicai ügyészség fogházába.
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Briand terve az európai
szolidaritás uj világát teremti
A Tem ps visszautasítja a német jobboldali 

sajtó támadásait
Párisból jelentik: A félhivatalos Temps azzal a 

jelentéssel kapcsolatban, hegy Briand a szeptemberi 
ülésszak alkalmával kiáltványt tesz közzé Géniben 
és gazdasági szövetség megalakítására hívja fel az 
európai államokat, a következőket közli:

— Nagy eszméről van szó, amely ha tetté válik, 
az európai szolidaritás ui világát hozza magával. 
Ez az uj világ az emberi civilizáció üdvét jelenti. 
Briand terve nem akar fenyegetődzés lenni semmiféle 
nemzetközi szervezkedés vagy más kontinens ellen, el
lenkezőleg a lekarnói és genfi politika gazdasági téren va
ló logikus folytatása. A régi európai államoknak egyszer 
már meg kell érteniök egymást, mert csak Így tudják 
megteremteni a legkedvezőbb gazdasági létfeltétele
ket. A vámfalakat a lehetőség szerint le kell dönteni.

Végül a félhivatalos erősen cáfolja a német jobb
oldali sajtó támadásait, amelyek szerint ez Francia- 
ország európai hegemóniájának biztositására irányuló 
manőver, A lap megállapítja, hogy ami eddig Euró
pában a békepolitika terén történt, minden Franciaor
szág iniciativájából származott

A m agyar hatóságok kiadták Jugoszláviának  
a sikkasztással vádolt adai bankigazgatót

A szuboticai határrendőrség pénteken vette át Rein Gézát 
Kelebián

Nagy feltűnést keltett néhány hónappal ezelőtt az 
a hir, hogy Reln Géza, az adai Eskornptna és Privred- 
na Banka ügyvezető igazgatója nyomtalanul eltűnt. 
A bank igazgatósága azonnal ülést tartott és meg
indította a vizsgálatot. Szakértőkkel vizsgáltatták fe
lül a bank könyvelését és ekkor kitűnt, hogy

a mérleg több mint hárommillió dináros vesz
teséget mutat tel.

Az igazgatósági tagok, akik anyagi felelősséget vál
laltak a bank tartozásaiért, úgy látták, hogy az igaz
gató vétkes könnyelműséggel vezette a bank ügyeit és

hűtlen kezelés miatt bűnvádi feljelentést tettek 
Reln Géza ellen.

A szakértői vizsgálat megállapította azt is, hogy a 
banknak már évek óta nagy hiánya van, amely rossz 
tőzsdei és valutaspekuláció folytán keletkezett.

A szuboticai ügyészség a kapott feljelentés alap
ián körözőlevelet adott ki a bankigazgató ellen és a 
körözőlevelet megküldték a budapesti rendőrségnek is, 
mert az volt a gyanú, hogy Rein Budapestre szö
kött. A körözölcvél kiadatása után Rein Géza szemé
lyesen felhívta a bank igazgatóságát és közölte, hogy 
sürgősen el kellett utaznia, nem volt szándékában 
megszökni és néhány nap múlva visszajön, hogy ren
dezze a bank ügyeit. Reln Géza azonban nem tartot
ta be Ígéretét és a budapesti rendőrség néhány nap 
múlva őrizetbe vette. Ez április elején történt és

április végén a budapesti rendőrség szabad
lábra helyezte a bankigazgatót, mert a jugo
szláv hatóságok kiadatási kérelme nem érke-

HÍREK■ ■■
VÁROSI SZÍNHÁZ. Szerda, julius 17-ikén a világhírű 

doni kozákkórus hangversenye.
Jegyeladás délelőtt 10—12 és délután 4—7 óráig a 

színházi pénztárnál.

*
— őfelsége aláírta a polgári perrendtartásról és 

a bírói törvény módosításáról szóló törvényeket. Bléd- 
bő! jelentik: Hadzsics Szteván tábornok-hadügymi
niszter pénteken reggel Elődbe érkezett és kihallgatá
son jelent meg őfelsége Alekszandar királynál. A ki
rály ezután dr. Szrszkics Milán igazságügyminisztert 
fogadta kihallgatáson, őfelsége ezalkalommal aláírta 
a polgári perrendtartásról szóló és a bírói törvény mó
dosításáról szóló uj törvényt. Ez utóbbi törvény csök
kenti a speciális bírói pótlékokat és a mostani és régi 
bírói pótlékok között a különbség húsz százalék.

— Dr. Stanipar Andrija Novlszadon. Noviszadról 
jelentik: Dr. Stanipar Andrija, az egészségügyi mi
nisztérium államtitkára szerdán Noviszadra érkezett 
és megvizsgálta a noviszadi közkórház adminisztrá
cióját, nemkülönben a kórházhoz tartozó egészség- 
ügyi intézményeket. Dr. Stampar Noviszadról Kame- 
nicára ment, ahol megtekintette az árvaházat, majd 
felkereste a venaci üdülőtelepet. Különösen a gyer
meküdülőtelep mintaszerű vezetéséről nyilatkozott 
meleg elismeréssel.

— A külügyminiszter Zlatlhorba utazott. Beo-
gradból jelentik: Marinkovics Voja külügyminiszter 
pénteken délelőtt feleségével, valamint kabinetfőnöké
vel és titkárával Zlatiborha utazott, ahol hosszabb 
ideig fog maradni.

— A szuboticai rendőrfökapitányhelyeítes sza
badságon. Tikvicki István szuboticai rendőrfőkapitány
helyettes két heti szabadságra ment.

— A zagrebi és a beogradi polgármesterek tanács
kozása. Beogradból jelentik: Dr. Szkrulj István za- 
grebi polgármester, aki csütörtökön Beogradba érke
zett, pénteken délelőtt felkereste hivatalában Szav- 
csics Milos beogradi polgármestert A két polgármes
ter hosszú ideig tanácskozott.

— Készül Ncvlszad város Jövö évi költségvetése. 
Noviszadról jelentik: A városi tanács legutóbbi ülésén 
megbízta a városi ügyosztályok főnökeit hogy iuiius 
végéig terjesszék elő az ügyosztályuk jövő évi szük
ségletére vonatkozó kívánságokat.

— Uj ármcntesitőtársulatl főmérnök Sztarlbecse- 
jen. Sztaribecsejröl jelentik: A bácstorontáli ármen- 
tesitő társulat és a Sztaribecsej-Vranycvó— petrovo- 
szelói ármentesitő társulat a napokban külön-külön 
választmányi ülést tartottak, amelyeken az elhunyt 
Pálfy Dezső főmérnök helyére a hat pályázó közül 
Sztojnics Jovánt, a noviszadi hidrotechnikai hivatal 
volt mérnökét választották meg .a két ármentesitő tár- 

• sulat főmérnökévé,

zett meg.
A szuboticai törvényszék vádtanácsa nyomban 

Rein letartóztatása után megindította a kiadatási el
járást, amely Igen bonyodalmas és hosszantartó diplo
máciai processzus. A budapesti rendőrség a múlt hó
nap végén kapta meg a külügyminisztérium utldn a 
szuboticai hatóságok kiadatási kérelmét és ennek alap
ién ulból elrendelte Rein Géza letartóztatását. Rein 
Gézát letartóztatták és a diplomáciai eljárás lefoly
tatása után

a magyar halárrendőrség pénteken délután át
adta Rein Gézát a szuboticai határrendírség-

nek.
Reln Gézát pénteken reggel szállították el Budapest
ről Kelebiára. Onnan értesítették a szuboticai határ- 
rendőrséget, hogy a kiadatási eljárás eredményeképen 
átvehetik Rein Gézát, mire Dimitrilevics Cscdomir 
batárrendőrségi főnökhelyettes egy detektívet és egy 
csendőrt küldött ki a magyar határra, hogy átvegyék 
a bankigazgatót. Reln Gézát délután egy órakor kí
sérték he a vasúti határrendőrségre, ahol felvették 
személyi adatait és négy órakor átszállították az 
ügyészség togházába.

Az ügyészség szombaton délelőtt fogja átküldeni 
a bűnügy iratait a vizsgálóbírónak és Taszics Alek
szandar vizsgálóbíró még a szombati nap folyamán 
megkezdi a vádlott bankigazgató kihallgatását.

Reln Géza bankja egyébként julius elsején 
csődbe került

és most van folyamatban a csődeljárás.

V A S Á R N A P
A Bácsmegyei Napló vasárnapi száma gaz

dag és változatos tartalommal jelenik meg. Ün
nepi mellékleteinkre Sz. Szigethy Vilmos, Szegedi 
Emil, Qovorkovics János, Vitéz Miklós és Somfai 
János novellákat, Tamás István verseket, Koszto
lányi Dezső, Kemény István és Magister cikke-' 
két és riportokat Írtak. Közöljük Terescsényf 
György: Édesanyám cimü elbeszélésének folyta
tását is. A Könyv—Film—Rádió mellékleten ér
dekes filmhireken, filmcikkeken, könyvismertetése
ken és a teljes heti rádióműsoron kívül a követ
kező cikkek és riportok várnak közlésre: Piran- 
dello a bcszélőmoziról — Könyv a nőről — 14 
júliusa — Broadway Melody.

Állandó rovataink: Tere-fere, Színházi kistü
kör, Szerkesztői üzenetek stb. ezúttal is érdeke
sek és változatosak. Az ötvenkét oldalas ünnepi 
számot a Habostorta cimü népszerű gyermeklap 
egészíti ki.

----- ——
— A noviszadi tartományi pénzügyigazgatóság 

tisztviselőinek Agrórban-részvényjeg.vzése. Noviszad
ról jelentik: Bugarszki Tódor, a noviszadi tartományi 
pénzügyigazgatóság igazgatója legutóbbi hivatalos 
körútja alkalmával intenzív propagandát fejtett kf, 
hogy a tartományi pénzügyigazgatósághoz tartozó 
járási pénzügyigazgatóságok, adóhivatalok és pénz
ügyőri hivatalok tisztviselői nagyobbszámu Agrárbank
részvényt jegyezzenek, A propagandának várakozáson 
felüli nagy sikere volt, amennyiben a noviszadi tarto
mányi pénzügyigazgatósághoz beosztott tisztviselők 
191 részvényt, a tartomány területén levő pénzügyi 
tisztviselők pedig 1OE0 részvényt legyeztek. Az egész 
tartomány területén a köztisztviselők 2671 részvényt 
jegyeztek 1.335.500 dinár értékben. A pénzügyi tisztvi
selők részvényjegyzése közel a felét teszi ki az összes 
tisztviselők részvényjegyzésének. Ezek az adatok még 
nem véglegesek, mert nem minden közhivataltól érkez
tek be a jelentések.

— A doni kozákok hangversenye. Óriási érdeklő
dés előzi meg a doni kozákok szerdán, julius 17-ikén 
este a szuboticai Városi Színházban megtartandó 
hangversenyét. A világhírű kórus műsorán ismét 
orosz mii- és népdalok szerepelnek, a lehiresebb és 
legjobb orosz karénekek. A kiváló férfikórus, amely 
legutóbb Görögországban aratott óriási sikert, gazdag 
programot állított össze szuboticai hangversenyére, 
amelyre jegyek már kaphatók a színházi pénztárnál.

— Kilenc gyermek életét vesztette egy tűzoltó- 
gyakorlat közben. Londonból jelentik: A Kent gróf
ságban lévő Gillinghamban egy tüzoltógvakorlat köz
ben kilenc fiú életét vesztette. A fiuk. akik egy ifjú
sági szervezet tagjai, egy égő ház lakóinak a szerepét 
játszetták, akiket ki kellett menteni a lángok közül. 
A ház azonban korábban fogott tüzet, mintsem ter
vezték és mielőtt még a tűzoltóság közbeléphetett vol
na, porráégett. A ház romial alatt csak a kilenc fiú 

I megszencsedett holttestét találták meg. Az áldozatok 
valamennyien tizenhat éven aluli gyermekek.
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— Időjárás. A Meteorológiai Intézet jelenti: Job
bára felhős, nyugtalan idő várható, kelet felöl terjesz
kedő esővel és lényegtelen hőváltozással.

— A belügyminisztérium engedélyezte a Lantos 
Magazin jugoszláviai terjesztését. A S'uíbene Novine 
pénteki száma közli a belügyminisztérium rendeletét, 
amelyben postai szállítási jogot adott a Budapesten 
megjelenő uj képes folyóiratnak, a Lantos Magazin
nak. A Lantos Magazint Jugoszláviában a szuboticai 
LIterária könyv- és lapterjesztővállalat fogja terjesz
teni.

— Városi közgyűlés Klklndán. Klklndáról jelentik: 
Kiklnda város képviselőtestülete szombaton délután 
négy órakor tartja rendes havi közgyűlését Qránlcs 
Voliszláv polgármester elnöklete alatt. A közgyűlés 
ügyrendjén több fontos tárgy szerepel.

— Meghalt a világ legtöbb nyelvet beszélő embere. 
Velencéből jelentik: Csütörtökön este hirtelen meghalt 
Trombetti Alfréd, a világ leghíresebb nyelvtalentuma, 
aki 88 élő nyelven beszélt. Trombetti hatvanhároin- 
<ves volt.

R e n tá b i l is  üzem
a teherautónál c ak altkor leln 's 'gcs, ha 
annak abronoäozaea a nehéz terhe'., s ek 
és a telj s gyorsas gipik megf tel. H , 
üzemköltségeit c öákente T aha ja, része
sítse ön is előnyben a Corti :cnt 1-EIastte- 
gumini b.onc okát, nmei okiéit : zivős 
gummlja még a Irtó  sznbb ut-.kon is a 

legmagasabb élettár nmu

Beograd, Maaarlkova nllca 4

— Schlesak Auguszta pallcsl hangversenye. Óriási 
érdeklődés előzi meg Schlesak Auguszta hangverseny- 
éneketWnek szombaton, július 13-ikán este kilenc órai 
kezdettel a palicsi Vigadóban megtartandó hangver
senyét. A kiváló hangversenyénekesnő szép külföldi 
sikerek után mutatkozik be a szuboíicai közönségnek 
■És bizonyos, hogy itt is megérdemelten nagy sikere 
lesz. Nívós műsorán Mozart, Chopin,t> Debussy, Ri
chard Strauss, Brahms, Weber és Puguani dalai sze
repelnek, A hangverseny érdekességét növeli, hogy 
azon közreműködik Hauser Endre, a nggytehctségil 
fiatal hegedűművész is, valamint ez alkalommal mu
tatkozik be Révai Qabrieiia, a fiatal szuboticai zongo
raművésznő, aki a kíséreten kívül önálló számmal is 
szerepel. A nívós hangversenyre jegyek a Pressbur- 
ger-féíe cipőüzletben és Palicson a fürdőigazgatóság
nál már kaphatók.

— Férje után a halálba. Kikindáról jelentik: Múlt 
év decemberében halt meg Kikindán Szabó Kázmér, 
a kikindai főgimnázium volt tanára, özvegye azóta 
állandóan azt mondotta ismerőseinek, hogy férje liivja 
a halálba. A szerencsétlen asszony nem tudott sza
badulni vízióitól és elhatározta, hogy eleget tesz a 
tulvilági üzenetnek. Lefeküdt az ágyba és nyitva hagy
ta a gázcsapot. A szomszédok reggel keresték és rosz- 
szat sejtve feltörték a lakást, de özvegy Szabó Káz- 
mérné már halott volt. Temetése nagy részvét mellett 
ment végbe.

— Elieryzés. Anny Vancsura (Zagreb) és dr. ing.’ 
Bnrac Gusztáv (Orahovica, Cigányos-puszta) jegye
sek. (Minden külön értesítés helyett.)

— Tolvaj béres. Noviszadról jelentik: Az apatini 
csendőrség letartóztatta Aíanz Ferenc Priglevicaszveti- 
iváni születésű bérest, aki Szvilojevón gazdája For
gács István távollétébcn feltörte annak szekrényeit és 
az ott talált készpénzt és egyéb értékesebb holmikat 
magához véve, megszökött. Május Ferencet beszállí
tották a szombori ügyészség fogházába.

— Elfogtak egy toivaj varrónőt. Apatinból jelen
tik: Az apatini csendőrség letartóztatta Pressl Jozefin 
varrónőt, aki Klemm Márton apatini borkereskedőtől 
különböző holmikat lopott, azután megszökött. Letar
tóztatása után kiderült, hogy már több helyen követett 
el lopást. Beszállították a szombori ügyészség fog
házába.

— Betörök Jártak a vlnkovcel kothoükiis templom
ban. Virkovcíröl jeien'lk: Vakmerő betörés történt 
az elmúlt napokban Vtnkovcén. Ismeretlen tettesek be
hatoltak a római kathoükus templomba és kifosztották 
a perselyeket. Amikor az oltáron lévő szekrényt akar
ták kinyitni, egy iárókclrt megzavarta munkájukban. 
Mire a rendőrség a helyszínre érkezett, a betörők már I 
eltűntek. A rendőrség erélyes nyomozást indított az 
Ismeretien betörök kézrekeritésére.

— Előzetes letartóztatásba helyezték Elekes Ti
vadart. Nov.szádról Jelentik: A noviszadi törvényszék 
vizsgálóbírója pénteken débitán hirdette ki a sikkasz
tással és csalással v'.folt Elekes Tivadar autókereske
dő előtt az előzetes letartóztatásról szóló végzést. A 
végzés ellen Elekes felebbezetk

— Héttőn nyílik ntog a Vöröskereszt zmajevácl 
gyerneküdil'öteiepe. Noviszadról jelentik: A noviszadi
Vöröskereszt egyesület Zmajcvácon gyermeküdülőtele- 
pet létesített, amelyet julius lS-ikén ad át rendelte
tésének. Eddig negyven tanuló jelentkezett felvételre. 
A még szabad helyek felett e hét folyamán dönt a 
Vöröskereszt noviszadi titkársága. Az ellátási dij egy 
hónapra Étű dinár.

— Szubotica sakkbajnoksága. A szuboticai sakk- 
kör e hó folyamán megrendezi bajnoki versenyét, a 
»Szubotica 1929. évi sakkbainoka« címért. A verse
nyen a szuboticai sakk-kör tagjai, továbbá más sak
kozók is résztvehetnek. A díjazást a résztvevők szá
mának arányában állapítják meg. Játékidő hetenként 
kétszer: szerdán este és vasárnap vagy ünnepnap 
délután. Jelentkezni lehet Engl Ferencnél Szubotica, 
Púk. Krupesevicseva ulica 3. (volt Rudics ucca).

— Országos fényképkiállltás Bcogradban. Bco- 
gradből jelentik: A beogradi Fotoklub az idén nagy 
fényképkiállitást rendez, amelyen az ország legjobb 
fényképészei vesznek részt.

— Autószerencsétlenség egy halottal én hat sú
lyos sebesülttel. Beogradból jelentik: Csütörtökön a 
délutáni órákban súlyos kimenetelű automobilszeren- 
csétlonség történt Pristina közelében. Egy utasokkal 
telt személyautó, amelyet Popovics Blagoje pristinai 
kereskedő vezetett, nagy sebességgel beleszaladt egy 
kőrakásba, felborult és maga alá temette utasait, akik 
közül Szlávkovics Péró magántisztviselő a helyszínen 
meghalt, mig Lázícs Sztanimir orvostanhallgató. Gr- 
kics Vukoszáv kereskedő, Szakibeljovics Ahmed keres
kedő és felesége, továbbá Szfanojcvics Trájkó pristinai 
városi hivatalnok és az autót vezető Popovics Blagoje 
súlyos sérüléseket szenvedtek. Valamonnyiüket beszál
lították a pristinai kórházba. Blagojevics és Grkics 
Vukoszáv súlyos koponyaalapi törést és agyrázkódást 
szenvedtek, úgyhogy felgyógyulásukhoz nincs remény, 
a többiek állapota is súlyos, de remélik, hogy sikerülni 
fog őket megmenteni az életnek.

»Ignis« fatelep Palicsi-ut, Subotica. Nagyban és ki
csinyben hulladék, hasábok, koksz, porosz szén. Elő
nyös árak. Telefon 503.

— A Tolnai Világlapja uj száma az érdekes ké
pek és olvasnivalók gazdag tárháza. A népszerű heti
lap, amely külön regénykötetet ad mellékletül, a Li
terária árusítóinál kapható.

Az utazási idény nlkaimávnl njánljuk a legmodnr« 
sebben felszerelt páncélszobánkban elhelyezett

S A F E -D E P O S IT O T
Olcsó bérleti feltételek

Kereskedelmi és Iparbank r. t. NovisarV

— Lelőtte apósát és súlyosan megsebesítette fele
ségét egy ruinai gazdálkodó, Rumáról jelentik: Dreer 
Ádáin rumai gazdálkodó rossz viszonyban élt felesé
gével, aki megunva a rossz bánásmódot, a napokban 
visszatért szülei házához. Dreer nem tudott belenyu
godni abba, hogy felesége elhagyta és többször izent ] 
utána. Az asszony azonban hajthatatlan maradt, mire 
Dreer elhtározta, hogy végez feleségével. Csütörtökön 
este megleste feleségét és apósát, Lanz M'ldós gazdál
kodót, akikre egy szalmakazal mögül több lövést adott 
le. Az egyik golyó Lanzot szíven találta és azonnal 
megölte, egy másik golyó pedig az asszonyt sebesí- 
tette meg súlyosan, A gyilkos elmenekült. A csendőr
ség széleskörű nyomozást indított kézrekeritésére.

Dr. Sugár Miklós idegorvos két hétre elutazott, 
rendelése szünetel.

Kozmetikai Intézetemben a legmodernebb szép
ségápolást garancia mellett végzem. Szeplök végleges 
kikezelése elektrolízissel (többé nem újulnak meg). 
Halszálakat, szemölcsöket nyomtalanul távolitok el. 
Saját készítésű szeplő, májfolt, mitesser, pattanás el
leni és arcfeliéritő szerek otthoni kezelésre, púderek, 
szappan, krém, areviz stb. kaphatók. Vidéki megren
delésre utánvéttel küldök. Tanítványok kiképzése. 
Roth Olga Szubotica, Kralja Alekszandra ul. 4.

— A Színházi Élet uj száma a szokott gazdag 
tartalommal jelent meg. Érdekes képek, cikkek, re
gény- és kottamelléklet, valamint gazdag rovatok te
szik változatossá az uj számot, amely darabmcllékle- 
tül a »Topáz« cimü francia vígjátékot közli. A Szín
házi Élet a Literária árusítóinál kapható.

— Halálos vasúti szerencsétlenség Szarajevó kö
zelében. Szarajevóból jelentik: A Brod.—szarajevói 
vonalon Ivancsice állomás mellett súlyos szerencsét
lenség történt. Egy egyedül haladó mozdony kisiklott 
és Oszt József mozdonyvezető olyan szerencsétlenül 
esett a lejtős pályatestre, hogy a töltést boriié köveken 
halálra zúzta magát.

A vér Íöllrlssltése céljából ajánlatos néhány napon 
át korán reggel egy pohár természetes »Ferenc József« 
keseriivizet Inni. Az egész világon rendelik az orvosok 
a valódi Ferenc József víz használatát, mert ez szabá
lyozza bélmiiködést. erősíti a gyomrot, javltja a vért, 
megnyugtatja az idegeket és ezáltal uj életerőt teremt. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és füszerüz- 
letekben. 24
-------—————

SPORT
Szuboticai Helyi utazók—Füszcrkereskcdök mér

kőzése. A szuboticai helyi utazók és íüszerkereskedők 
alkalmi futball csapatai folyó hó 14-ikén délután 5 óra
kor a városligeti futballpályán tartják revans futball
mérkőzésüket. Belépődíj nincs, a játék tartama alatt 
a közönséget az önkéntes tűzoltók zenekara szórakoz
tatja. Bíró: Orcsics. A két, csapat felállítása: helyi 
utazók: Horváth — Bokros, Halász — Hán, Kurin, 
Odry — Kőim, Jordán, Boros, Fellner, Malusev. Tar
talék: Káposztás — Kenyeres — Mihálkovlcs. Fűszer- 
kereskedők: Riesz — Baesa, Epstein — Krizsanovics, 
Vukov, Kovács — Törő, Rothauser, Miloszavljevics, 
Balázs, Molnár. Tartalék: Hevér — Huszár — Larl- 
csics.

Vasárnapi sportprogram Novlszadon. Noviszadról 
jelentik: Vasárnap délután léi hat órakor a Nak-pá- 
lyán kerül eldöntésre a Noviszad—Becskerek város
közi labdarugó mérkőzés, amelyért julius huszonnyoi- 
cadikán játsszák le a revánsot Becskereken. A becs- 
kercki revansmérközésre Noviszad válogatott csapa
tát a noviszadi labdarugó kérőiét julius 19-lkén meg
tartandó ülésén állítja össze. Vasárnap, julius 14-ikén 
a válogatott mérkőzést megelőzőleg a Nak és a novi
szadi Radnicski barátságos mérkőzést játszanak.

A noviszadi kerület másodosztályú bajnokságának
döntő mérkőzése. Noviszadról jelentik: A noviszad! 
kerület másodosztályú bajnokságáért folyó küzdelem 
a végéhez közeledik. A beogradi alszövetség intéző
bizottsága ugyanis elutasította a sabáci TrgovacskI 
és a rumai Spárta óvásait és a mitrovicai Trgovacski- 
val szemben elvesztett mérkőzéseket a mitrovicai Tr
govacski javára igazolta. Ennek következtében a novi
szadi másodosztályú bajnokság szerémségi csoportjá
nak, a mitrovicai Trgovacski lett a bajnoka. A novi
szadi kerület péntek esti ülésén foglalkozik a másod
osztályú bajnokság két csoportjának győztesei között 
megtartandó döntőmérkőzés ügyével és valószínűleg 
julius huszonnyolcadikéra, amikor Noviszad és Bccs- 
kerck válogatott csapatai Bccskcrcken revansmérkö- 
zést játszanak, tűzi ki a két csoport bajnoka: a mitro
vicai Trgovacski és a noviszadi csoport bajnoka a 
Temcrini TC között megtartandó döntő mérkőzést.

Miskovics a kikindai Radnicski trénere. Vélik;,- 
kikindáról jelentik: A vetikikiktndai Radnicski Sport 
Klub futballcsapatának trénerségét Miskovics Bozsidár 
jugoszláv futóbajnok és kiváló sportember vállalta. 
Miskovics a tréningeket már megkezdte és a Radnicski 
Sport Klub fejlődéséhez a legszebb reményeket fűzik.

A feloszlott noviszadi ZsAK bnlszólsője a Vojvo- 
dlnóbnn. Noviszadról jelentik: Kapmajer, a noviszadi 
feloszlott Zsák ’öhirü balszélsője a Vojvodinába lépett 
be, ahol le is igazolták.

A knmenlcal Radnicski nóv változtatása. Novi
szadról jelentik: A kamcnicai Radnicski legutóbbi rend
kívüli közgyűlésén elhatározta, hogy Sportklub Fruska 
Gorac-ra változtatja nevét. A közgyűlés * széleskörű 
választmányt és uj tisztikart választott, amelyen Rá
menten egész polgársága képviselve van. Kamenicán 
a reorganizációtól a sportélet erősebb fellendülését 
várják.

Brodban rendezik meg az országos keiékpárbal- 
nokság versenyeit. Brodból jelentik: Az országos mo
torkerékpár szövetség értesítette a bródi mo
torkerékpár egyesületet, hogy az idei motor- és ke
rékpárversenyeket az ország bajnokságáért Bródi,an 

I rendezi meg, mivel ott a lcgkifogástalanabb a pálya. A 
bródi motorkerékpár egyesület már ki is irta a ver
senyeket vasárnapra, julius 14-ikére. A verseny, ame
lyen minden egyesület részt vehet, dé'utáíl 4 órakor 
kezdődik a »Vljnsz« stadionban. A rendező egyesü'et 
a vendégek minden kényelméről gondoskodik.
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R Á D I Ó
Klasszikusok zenemüvei a beogratli rádióban

A péntek i m űsor k iem elk ed ő  esem ényei
Piriteken nem kapunk nagy választékot Európa 

.^diójától. A hazai állomások közül Beograd nyújtja 
a legjobbnak Ígérkező műsort, a rádiókvartett jog 
hangversenyezni. A műsoron Bach, Hendel, Haydn, 
Mozart, Beethoven, Schumann, Schubert, Mendelsohn, 
Weber és Wagner miivei szerepelnek (21.35). Zagreb 
zongorahangversenyt rendez (20.30) és a műsort a 
ljubljanai leadó is közvetíti.

Budapest pénteken a Waldbauer—Kerpely vonós
négyes közreműködésével francia-estét rendez (20.00). 
Frankfurt műsora is nívósnak ígérkezik, a frankíurti

KÖZGAZDASÁG
A komlókereskedelem érdekében el kell tiltani 

eladatlan komló küllőidre szállítását
Az id e i k o m ló  m in őség ileg  jobbnak és m en nyiség ileg  ugyanannyinak ígér

kezik , m int tavaly
Noviszadról jelentik: Eckstein Henrik noviszadi 

komlóbizományos és termelő, aki mint régi komlószak
értő széles körben ismeretes, a múlt évi koinlókruch 
tanulságairól és az idei terméskilátásokról a Bdcsnie- 
gyei Napló munkatársának a következőket mondotta:

— Az 1928. év ismét elegendő tapasztalatot nyitott 
a komlótcrmelők részére és pedig olyan irányú tapasz
talatokat, amelyekből világosan kitűnik, hogy a komló 
olyan mezőgazdasági cikk, amelyeknél a termelőknek 
azokhoz az árakhoz kell alkalmazkodniok, amelyeket a 
sörárak és a komlókereskedők diktálnak. A komlóke- 
reskedeiem, élénk forgalom esetén, szívesen fizet a ter
melőnek kedvezőbb árakat is, de ez csakis a világpiac 
általános helyzetétől függ.

— Annak ellenére, hogy Jugoszláviában a komló- 
’val beültetett kertek száma egyhannaddal csökkent, 
mégis — a jelenlegi helyzet után Ítélve — ugyanolyan 
termésre számíthatunk, mint amilyen a mait évben volt. 
A mai viszonyok mellett ilyen mennyiséget eladni igen 
nehéz, remélhetjük azonban, hogy az ezévi bőséges 
esőzések következtében az idei komló szebb és lapu- 
linnal gazdagabb lesz és így feltehető, hogy a sörgyá 
rak a jugoszláv komlót ezidén szívesen előnyben lóg
ják részesíteni. Mindenesetre szükséges lett volna a 
termelési felületet legalább ötven százalékkal csök
kenteni. Teljesen logikus, hogy túltermelés esetén a 
termelési íelületet apasztani kell és a termelést 
la kell szállítani. Igen kívánatos és az egész komló- 
termelés érdekében való volna, ha a földmivclésügyi 
miniszter rendeletileg úgy intézkedne, hogy minden 
komlótermelő köteles komlóval beültetett területét öt- 
ven százalékkal redukálni, mert semmi értelme sincs 
annak, hogy nagy felületű komlókertek felett rendel
kezzünk, amelyek hasznot nem hajtanak és sokkal 
gazdaságosabb nemzetgazdasági és magángazdasági 
szempontból, ha kisebb területek vannak beültetve, de 
azok jól kifizetik magukat.

— A termelők magatartása, a múlt évben is az 
volt, mint az előtte való évben: mindenki el akarta 
titkolni a többi elöl, hogy Saazba, vagy Nürnberg1’!: 
viszi-e a komlóját bizományi eladásra. Még jóval 
szeptember tizenötödike előtt Saazban és Niirnbergben 
negyven vagon konszignált, de a termelőktől közvet
lenül kiküldött komló volt. Ezáltal az üzlet már szep
tember vége felé lanyha volt és az árak fokozatosan 
visszamentek. Ha a földmivclésügyi és a kereskedelmi 
miniszter nein lépnek közbe, úgy az idén még kedve
zőtlenebb helyzettel kell számolni, mert az állandó 
pénzszűke következtében a termelő mindinkább azon 
lesz, hogy mielőbb szabaduljon komlójától, de mert 
az első két-liárom hétben nem tudja majd termését 
eladni, a termelők türelmetlenségükben, megint kon
szignációs komlót fognak küldeni a külföldi piacokra 
és ezáltal megint el fogják rontani az üzletet anélkül, 
hogy segítettek volna magukon és kárt okoznak az 
egész kereskedelemnek és a többi termelőknek.

_Ezért a jugoszláv komlókereskedelem első kö
telességre az volna, hogy a nagy külföldi cégek érdek
lődését felkeltse a mi komlónk iránt. Ide kell hozni 
őket bevásárlás céljából, hogy a vétel a helyszínen 
történjen, mert a komlólcrmelés és ezzel kapcsolatosan 
a komlókereskedelem helyzetének általános Javuldstt 
csak akkor fog bekövetkezni, ha a termelő komlóját 
otthon hagyja és bevárja a helyszínre lejövő kereske
dőket. Nincs még egy olyan cikk, amelyet a termelő 
közvetlenül dobna a piacra, mint ahogy az az utóbbi 
években a komlóval megtörtént. Sok komlótermeiő 
meggyőződhetett arról, mennyit ártott ezzel magának

leadó a malnzi zenei főiskola hangversenyét fogta 
közvetíteni (19.00). Prága esti hangversenymüsorán 
szláv dalok szerepelnek (20A5). Toulouse operarészle
teket tűzött pénteki műsorára (21.00). Varsóban a fil
harmonikusok fognak hangversenyezni (20.30). Emlí
tésre méltó Bécs kamarazene-estje (18.20) és Stutt
gart tarka-estje, amelynek rendkívül változatos a 
programja (20.45).

Az egyetlen operaelőadást Hamburg nyújtja, mű
soron Strauss János »Waldmeister« című daljátéka 
szerepel (20.00).

és a komlókereskedelemnek általánosságban. 1927-ben 
akkor konszignáltak jugoszláv komlót külföldre, ami
kor nálunk ICO kiló komlóért 5000 dinárt fizettek. 
Ugyanakkor Nüriibergben a konszignált komlót 200— 
500 dinárért adták el 100 kilónként, sőt egy nagyobb 
részét egyáltalán nem lehetett eladni és a tulajdonosok 
kénytelenek voltak nagy fekbért fizetni érte. Ezáltal 
az állam is károsult, mert a nagymennyiségű konszig
nált komlóért csak kis összegek folytak be az or
szágba.

— Ezért szükség volna egy földmivelésügyi mi
niszteri rendeletre, hogy külföldre csakis itthon vásá- 
volt komlót szabad kivinni, akkor ez a külföldi keres
kedőkre nézve is több biztonságot jelentene. Ha Saaz
ban, vagy Niitnbcrgben bizományi komló fekszik, azon
nal ellanyhul az. üzlet, mert a kereskedő 5, vagy 10 
bálánként szokott vásárolni és ezáltal leszorítja az 
árakat, mig közvetlen bevásárlásnál, az itteni piacon 
100—2)0 zsákot is vesz. A kereskedőnek előbb látnia 
keli, hogy kifizetődnek-e az üzemi költségei és azután 
ki akarja használni a vagontarifa előnyeit. Konszigná
ciós komlót semmiesetre sem leltet előnyösebben el
adni, mert a kereskedő sem vásárol többet, mint 
amennyire előreláthatólag vevője akad. Lcgiobb bizt- 
nyiték erre, hogy az 1927. évi komló nevetséges áron, 
az 1928. évi pedig 300—100 dinárért kapható és még
sem veszi senki, mert egyik kereskedő sem akar spe
kulálni. A komló ugyanis nem az a cikk, amellyel spe
kulálni lehetne.

— Viszont Ita a külföld megtudná, hogy nálunk 
olyan rendelet van, amely megtiltja a jugoszláv komló 
külföldi konsziguáiását, akkor a külföldi kereskedő 
sokkal szívesebben jönne el hozzánk és itt vásárolná be 
komlóját, mert nem kellene tartani attól, hogy az ol
csó és jóval az áron aluli saazi és nürnbergi kínálat 
következtében kárt szenvedne.

— A külföldi komlótermelési jelentések eltérők. A 
hűvös, esős idő szaporította ugyan a kártokozókat, n<s 
az általános helyzet kielégítő és jó termés várható. 
A beérkezett jelentések szerint a komló állapota Ang
liában és az Egyesült-Államokban sokkal kedvezőbb, 
mint volt a nudt évben. Az idei komlóból körülbe'ül 
509—700 métermázsát adtak el előre, ami a beültetett 
terület nagyságához viszonyítva nem sok. Szükséges, 
hogy a termelők nagy súlyt helyezzenek arra, hogy a 
szedés idejében történjen és a komló szépen legyen 
kezelve, továbbá, hogy a szárításnál ne liitscnck túl 
erősen és hogy a zsákolásnál is figyelmesen járjanak 
el. Az idei komló minőségileg Jobbnak ígérkezik a ta
valyinál és ha helyesen és figyelmesen kezelik a ter
mést, úgy a külföldi komlókereskedelem nagyobb ér
deklődést fog a mi komiónk iránt tanusitanl.

Iparos H He! szövet kezet létesül 
Szuboticán

A ezuhoticai iparosok mozgalma a kisipar 
fellendítéséért

A szubotieal Iparosság évek óta a legnagyobb ne
hézségekkel küzd a kedvezőtlen hitelviszonyok minit. 
Az iparosok- csak váltóllitclt tudtak kapni magas ka
matláb mellett, ami igen megdrágította és Így ver
senyképtelenné tette a kisipari termelést. Az Iparosok, 
akik Szuboticán legnagyobbrészt szezóneikkeket gyár
tanak, nagyon megérezték az olcsó hitel hiányát és 
már mintegy két évvel ezelőtt fogamzott meg a terv,

hogy a szubotieal iparosok alapítsanak teljesen önálló 
iparoshitelszövetkezetet, amely eleinte főleg a takaré
kosság propagálását és az ipari életben való szjgpru 
alkalmazását fogja hangoztatni és később, ha már a t  
összes részvények be lesznek fizetve és a szövetke
zetnek betétei is lesznek, az iparoshitelszövetkezet ol
csó hitelt bocsát majd az iparosok, elsősorban a bank 
részvényesei rendelkezésére. Eleinte természetesen 
eleinte csak rövid lejáratú egy-két évi időtartamra 
szóló hitelekről lehet szó.

A szubotlcai ipartestülettől nyert értesülésünk sze
rint részvényjegyzések Julius lió végéig tartanak. Rész
vényeket az ipartcstület titkári hivatalában vagy a 
tagoknál lehet jegyezni. Egy részvény ára kétszáz di- 
nát és a jegyzésnél száz dinár fizetendő be, mig a má
sik száz dinárt tíz dináros havi részletekben kell befi
zetni. A hitelszövetkezet nyomban a részvényjegyzés 
lezárása után közgyűlést fog összehívni, ahol megvá
lasztják a vezetőséget.

Értesítés. A vasárnapra Qunarasr.n Kadvány Ka
roly és Qecrg uraknál megtartandó próbaszántást az 
aratási munkákra való tekintettel egyelőre elhalaszt
juk és megtartásának időpontját újból jelezni fogjuk. 
Agrikultitra, Sombor. A Heinrich Lanz Mannheim ju
goszláviai vezérképviselőle.

A noviszadi Lloyd közvetlen telefonvonalat kö
vetel Zagrebbal. Noviszadról jelentik: A noviszadi ke
reskedők és gyáriparosok egyesülete igazgatósági 
ülésén elhatározta, hegy előterjesztést tesz a novisza
di kereskedelmi, gyáripari és Iparkamarának, hogy a 
szeptember 7-ikén és 8-ikán Beogradban megtartandó 
gazdasági kongresszuson terjessze elő a noviszadi 
gazdasági köröknek azt a kiváltságát, hogy a gabona- 
export megkönnyítése és- a gyors üzletkötések ic-lje- 
tővétételc érdekében Noviszad közvetlen telefonkap
csolatot kapjon Bukaresttel és Brailával és közvetlen 
telefonvonalat Zagrebhel.

A noviszad! kereskedelmi kamara a buzaklvltcl 
számára kedvezményes, vasúti díjszabást sürget. No
viszadról jelentik: A noviszadi kereskedelmi, gyáripari 
és iparkamara terjedelmes előterjesztést tett a közle
kedésügyi minisztériumnak, hogy a küszöbön álló bu- 
zaklvltel, nemkülönben a lisztkivitel számára a vasúti 
díjszabást mérsékelje, különösen hagyja meg érvény
ben azokat a tarifakedvezményeket, amelyek még ér
vényben vannak, vagy rövidesen le fognak lárnl.

S L U Z B E N ID E O
SUBOriCKOG NOGOMETNOG PODSAVEZA

Sastavljcn dne 10. jula 1929.. god. na sednici Ka- 
zncnog odbora subotlőkog nogometnog podsavcza 
JNS-a. i

Ppisutni: Milodanovfé Martin podpredsednik II, 
Skonderovié Géza tajnik II, Matcjié Milorad. Holen
der Djula, Ognjanov Borivói, Seiiié Géza 1 Ing. Euks 
Ladislav.

K. O. zapisnik od 3. jula 1929. god. nakon élta- 
nia overovliuie.

Na t’emelju sudaCkog izveátaja kaínjava se zabra- 
nom od igre igraö Janek Aladar (Tesla) po §. 15. sa 
2 nedelje 1 od 23/VI.—7/VII. zbog surove igre.

K. O. poziva igraía Babiökoviéa (Bajmaíki AC) 
da na lduéu sednlcu 17/VII. uvcée u X8 sati u pod- 
saveznom 'lokalu prestane radi sasluSanja. Isto tako 
se poziva igraö Sauer (Bajmaőki. AC) da predstane 
t igraö Takaö (Bunjevaöki SK) radi sasluSanja. Ujcdno 
se sudaéki izveStaj od 30/V'I. i 7/VII. t. g. dostavlla 
Upr, odboru radi daljnjeg postupak protiv Bajmaíkog 
AC-a.

Na temelju izveítaja sportskog nadzornika z. 
Skendcrovié Géze od 30/VI. 929. sa utakmice Sen- 
éanskt AC—St. Bcéejski Soko, pozivaju se igraéi Er- 
deljan 1 Palié óba Senéanskog AC-a predstanu na 
sednici Kazn. odbora 17/VII. uvcée ti sati radi 
sasluSanja pod protniom suspenztje.

Dopis JNS-a br. 429/929. u stvari saopStcnja kazne 
pojedinih igraía, tizitna na znanje

Skenderovié Géza s. r. 
tainrk II.
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Látogatás a regényes Riviérán
A Genovai öböl Spezláig terjedő ivét közönsége

sen a keleti Riviérá-nak hívják. Akik jártak ott és is
merik a többi Riviérát, azok Regényes Riviérának hív
ják. Mert az öbölnek ez a része érdekesebb, színesebb 
és megkapóbb, mint a többi. Amott a tengeri Alpok 
nyúlványai enyhe hajlással nyomulnak a part felé, a 
keleti oldalon azonban meredek sziklafalként állanak 
szembe a tenger ostromával: vad sziklatömbök körül 
kavarognak a tenger hullámai ezeken a partokon és 
feledhetetlen szép látványt nyújtanak a szemlélőnek.

Az olasz kéz szorgalma csodákat miveit ezen a 
tájon. Narancs-, citrom-, pálma-, cédrus- és ciprus
ligetek váltják fel egymást, elkápráztatva az utazó 
szemét. A viruló magnólia- és kamélia kertek egymást 
érik. Paradicsomi táj, amelynek minden egyes részét 
emberi kéz rakta a másikhoz egy évezreden keresztül 
kifinomodott tudással és művészettel. Nervi, Santa 
Margherita Ligure, Rapallo és Viareggio a főállomá
sok ezen az utón, amely minden fordulónál uj látvá
nyosságot tár elénk.

A főállomás és az ut koronája: Viareggio. Hatal
mas olajerdök mentén haladva érkezik el a vonat Via- 
reggióhoz, amely egyike a legelegánsabb kis városok
nak. Északi részén van a Piazza Shelley, amelyet a ki
váló angol költőről neveztek el, aki életének legszebb 
napjait itt töltötte el. A téren áll a költő szobra, amely 
előtt naponta csoportosan állanak, akiknek szivét a 
bús dalok érintették. Hatalmas fenyöerdő diszlik a vá
ros körül levő magaslatokon és leereszkedik egészen 
a strandig, amelyet a pompás szállodák hosszú sora 
övez. Külön kell szólni a strandról, amely téli és nyári 
strand egyformán. Az enyhe és egyenletes kiima le
hetővé teszi, hogy a téli hónapokban is ezrével élvez
zék a fürdősátrak alatt a meleg olasz napfényt. Már 
májusban meleg a viz és októberig 18—29 Celsius kö
zött váltakozik. A hegyek ugyanis észak felől felfog
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Ünnepi játékok Heidelbergben
Tulajdonképpen nincs is sok ideje, hogy ezt a 

kérdést hallhattuk:
— Miért van Heidelbergnek ünnepi játékokra 

szüksége? Hiszen ez az ősi város a Neckar partján 
olyan gazdag természeti szépségekben, történelmi 
emlékekben. Annyira ismerik és szeretik a világ min
den táján. Miért kell tehát uj vonzóerőről gondoskod
nia?

A város erre a kérdésre tettekkel felelt: hogy iga
za volt, az idő bizonyította be. A közbecsülést meg 
is kell hálálni, Noblesse obiige: kötelességei vannak, 
nemcsak az érkező és távozó idegenekkel, hanem sa
ját lakóival és saját kultúrájával szemben. Hogy a 
maga elé tűzött feladatot már az ünnepi játékok első 
évében, 1926-ban megoldotta, bizonyítják Fritz Engcl- 
nek a Berliner Tageblatt-ban megjelent sorai:

— Kevés ünnepi játék volt olyan tiszta és élve
zetes, mint a heidclbergi. Becsületére szolgál a lieidel- 
bergicknek, akik már régóta műveltségűkről neveze
tesek, hogy nem divatos epigonok, hanem a világiro
dalom nagyjainak müveiből állították össze program
jukat. Ha a Szentivánéji álom sikere anyagiakban is 
megismétlődik, akkor ez a csodálatos szépségű város 
csakhamar a művészetek hazája és bucsujáróhelye 
lesz.

Hogy ennek a cikknek a jóslata mennyire bevált, 
bizonyltja az ünnepi játékok diadalmasan növekvő lá
togatottsága. A heidclbergi vár csakugyan zarándok- 
helyévé lett az ünnepi játékok idején a művészet ra
jongóinak.

Valóban, nincs a világnak még egy olyan szitu 
pada, amelynek kulisszái annyi életet lehelnének, mint 
a heidelbcrgi várudvar szürke kőkockái. Van-c olyan 
szinház, ahol csodálatos bársonyával maga a júliusi 
égbolt von csillagos drapériát a szinpad fölé? Ahol a 
hold rcflektorozza ezüst fényét Shakespeare antik 
a lakjaira?...

Akik a heidclbergi várudvaron álmodták végig a 
Szentivánéj álmát, azok nem kiváncsiak többé a zárt 
színházak masztiksz és papirmassé-szagu produkció
jára. Kleist »Käthen von Hcilbronn«-ja is n heidel- 
bergi vár ódon folyosóin talá’ja meg a maga »hoher 
Herr«-jét.

Schakespeare Szentivánéji álma minden évben

ják a hideg légáramlatokat, a tenger felöl állandóan 
áramló meleg levegő pedig folyton megőrzi az egyen
letes, egészséges meleget. Innen van, hogy a fürdő
hely átlagos hőmérséklete télen sem száll a 9 fok alá, 
tavasszal 19 fokra, nyáron 24 fokra emelkedik, ősszel 
pedig nem száll a 13 fok alá. Három kilométer széles 
Ívben övezi a strand a gyönyörű partot és igy nem 
csoda, hogy állandóan ezren és ezren mozognak rajta.

Kényelmesen közelíthető meg, veszélytelen, szé
les és a legfinomabb homok borítja. Nyáron csodála
tosan mozgalmas az élet rajta, de tavasszal és ősszel 
is szinte zsúfolva van. Testi és lelki megfrissiilést 
nyújt Viareggióban a mindennapos strandolás. És ép
pen ezért évrol-évre szaporodik ebben a városban a 
külföldi vendégek száma. Kivált télen, mert az enyhe 
klíma és a napsugaras napok idevonzzák a közönsé
get. Farsang idején gyönyörű virágünnepélyek vannak, 
amelyek semmivel sem állanak a nizzai karnevál mögött.

Ám azokról is, akik a csendet szeretik, gondosko
dott a természet. A gyönyörű erdőség, amely a vá
ros mögött vonul el és amelyen nagyszerű sétányokat 
építettek, bőséges teret nyújt azoknak, akik csendben 
és nyugalomban akarják a napot eltölteni.

Nem kell külön említeni, hogy a közönség szóra
koztatására mindent elkövetnek az illetékes tényezők. 
Minden rendelkezésre áll, amit csak egy világfürdőn 
megszokott a közönség: tennisz- és futballpályák, 
jachtok, csónakházak, az előkelő nívójú hangverse
nyekről nem is szólva.

Nagy előnye a városnak, hogy Közép-Ifália szi
vében van, mindössze hat órai távolságban Milánótól, 
Turintól és Rómától, három órányira Genovától és 
két órányira Florenztől. A gyönyörű kirándulóhelyek, 
amelyek a környéken vannak, bőséges alkalmat nyúj
tanak a turistáknak hosszabb sétákra, a távolabb 'eső 
helyek pedig pompás-utakon autókon közelithetök meg.

szerepelni fog a műsoron. Akik ezt a darabot heidel
bergben látták, azokkal az érzésekkel távoztak, ame
lyeket egy elragadtatott Író igy öntött szavakba:

— Nem színházban voltunk... elámultunk és el
álmodoztunk. Isten nagy színházában voltunk nézők, 
lombok és susogó bokrok színfalai között. A várudvar 
a végtelenbe nyúlik, az örök és magasztos költőgé
niusz fe lé ...

Idén Shakespeare »Troilus és Cressida«-ját mu
tatják be másodiknak a heidelbcrgi vár udvarán. Úgy 
a Szentivánéji álmot, mint a második Shakespeare- 
darahot Gustav Hartung rendezi. A várkastély ősi ci- 
mertermeben prof. Carl Ebért betanításában Oerhart 
Hauptmann »Florian Geyer« cinrii darabja kerül szinre.
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TV. Chabloz Bex-les-Bains-i 
nevelő- és tanitóintézete

Svájc központja az elsőrangú nevelésnek és ok
tatásnak. Köszönheti ezt elsősorban annak a kivételes 
helyzetének, hogy úgy földrajzi, mint néprajzi és nyel
vészeti szempontból legeszményibb a fekvése. Köszön
heti még a hatóságok támogatásának és az ország 
intellektuális közvéleményének. Még Svájcban is kivé
teles a helyzete a francia kantonoknak és ezek között 
is első helyen áll a Canton de Vaud (Lausanne a fő
városa.)

Húsz évvel ezelőtt még nem tekintették Lausannet 
a nevelés középpontjának. Az idegen, aki Svájcot fel
keresi, már láthatja Lausanne rohamos fejlődését, 
csodálatosan szép környékét, változatos életét, nagy
arányú közlekedését. Láthatja azt is, hogy a nevelő
intézetek szervezete mennyire tökéletes országszerte. 
De megértheti azt is, hogy mennyivel gyorsabban és 
alaposabban lehet tanulni — a nagyvároson kívül. A 
kor és az élet követelményeinek megfelelően, amelyek 
gyorsaságot kívánnak mindenben, legyen gyors a ta
nulás is. A vidék csendjében könnyen és gyorsan megy 
a tanulás. S megértheti végül, hogy a kiima, a szabad 
levegő, a kis város egyszerű életmódja felel meg leg
jobban az erő és egészség feltételeinek.

Be.v-les-Bains kis város az Alpok között a Rhone 
völgyében. Körülbelül 5000 lakosa van. Éghajlata 
enyhe és egészséges. Fekvése a legváltozatosabb spor
tokra teszi alkalmassá, nyáron éppen úgy, mint a téli 
hónapokban. ,

Itt nyitott meg 1900-ban az Institut Chabloz.
Igazgató N. Chabloz professzor, Canton de Vaud 

felső oktatásának nyugalmazott vezetője. A vezetése 
alatt álló intézet teljes kényelmet nyújt, de nélkülöz 
minden felesleges fényűzést. Egészséges, egyszerű és 
bőséges koszt, családias kiszolgálás jellemzik. Egye
temi tanárok az előadók. Arai rendkívül mérsékeltek: 
3600 frank egy évre. Az intézet célja, hogy meg a sze
rény jövedelmű családok gyermekei számára is gon
dosan megszervezett, szakértő vezetés alatt álló, csa
ládi szellemű, de szigorú fcgyelmü iskolát nyújtson. 
Feladatának azt tekinti, hogy a fiatalokat minden élet
pályára előkészítse, gondos, erélyes és alapos taní
tással, jellemük erősítésével és azzal, hogy rendre éj 
munkára szoktatják őket.
---------------- im i . i i im i — — —

Országos ebkiállitás és mfikotorék verseny PBstyén- 
Ifirdön. A Szlovenszkói és Ruszinszkói Országos Kyno- 
logiai Egyesület a Szlovenszkói L. O. S. pöstyéni helyi 
csoportjával együtt julius 20-án országos ebkiállitás és 
mükoíorék versenyt rendez. A kállilásra csak tiszta faj
tájú kutyák vétetnek fel, melyek valamely elismert törzs- 
könyvben vannak felvéve. A mükotorék verseny élő ró
kára és borzra 3—3 csoportban van osztva. A nevezések 
a következő címre küldendők. Dr. Sacher Béla, Losoncz, 
Köztársaságtér 7., aki egyúttal felvilágosításokkal és ne
vezési ivekkel is szívesen szolgál. A nevezések batárideje 
julius hó 7-e. A kiállítás iránt élénk érdeklődés nyilvánul 
meg a belföldi és a külföldi tenyésztők között. Pöstyén- 
fürdő nemzetközi jellege, a külföldi, elismert szaktekin- 
télyü birók és a rendkívül értékes tiszteletdijak minden 
tekintetben garantálják, hogy az ezévi országos kiállítás 
legteljesebb erkölcsi sikerét.

Bad Mergentheim. Beethoven 1701-ben mint az ud
vari zenekar tagja hosszabb ideig játszott Mergetheimban 
és a közönség tulajdonképpen itt ismerte meg Beethovent 
zongorakoncertjei alkalmával. Ennek emlékére Mergent
heim évenként egy Beethoven-hetet rendez. Ez évben le
játsszák teljes műsorral azt az udvari hangversenyt, me
lyet 1791-ben Maximilian Franz előtt a mergentheimi kas
télyban Beethoven közreműködésével adtak elő. A műsor 
olyan müveket tartalmaz, melyeket közel száz éve nem 
játszottak. A Beethovcn-hót julius 16—19. között lesz.

Bad Gleichenberg Steiermarkban. A fürdöigazgatóság 
közli, hogy nyilt tuberkulózisban szenvedő betegeket nem 
vesznek fel. Igen jó eredményeket érnek el mindennemű 
hurutok, asztma, elhájasodús és egyes szívbajok gyógyí
tásánál is. A nagy látogatottság, mely már az elöidény- 
ben megindult, azt mutatja, hogy Bad Gleichenberg bél
és külföldön is állandóan növekvő népszerűségnek ör
vend. A szinház Josef Krastel vezetése alatt szép siker
rel kezdte meg előadásait és a szezon folyamán igen jé 
társulattal operetteket fog előadni.
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Nemzetközi kajakverseny a 
Vagon Pöstyé ti fürdő végcéllal

Vasárnap került lebonyolitásra a Itt. nemzetközi 
kajakverseny Szlovenszkó országos bajnokságáért a 
V;t§. folyón, Trencsén-Püstyén 53 km-es távon a 
Mahrisch-Ostraui Touring Club rendezésében.

Elsőrangú nemzetközi mezőny indult, köztük több 
külföldi elismert versenyző. Szlovenszkó egyéni baj
nokságát a kitűnő osztrák Frühwirth nyerte, immár 
másodszor, elsőrangú idő alatt.

A rendezés mintaszerű volt és a rendező egyesü
let vezetőségét, valamint egynéhány kiilip'di sportba
rát fiirdövendéget, c'sö sorban Mr. John W. Oearyt, 
amerikai milliomost Piiilade'fiából, Spencer Diekson, 
amerikai főkonzult Marseilieböl, továbbá Schüler stut- 
garti gyárost illeti elismerés agilis munkájukért.

26 kajak és 2 kanadier indult meglehetősen se
kély vízállás mellett. A végcél a Vág folyó partján 
épült Royal nagyszálló előtt volt, ahol néhány ezer 
ember lelkes ovációban részesítette a beérkezetteket.

Az eredmények a következők:
Kétüléses: I. osztályú (70 cm. kajak). 1. Krausz 

Rudolf mé.nök, Dr. Brüll Ottó, mindkettő T. C. Mälir. 
Ostrau. Idő: 3 óra 43, p , 25 mp. 2. Roth-Pavlas T. C. 
Mähr. Ostrau. Idő: 3 óra 47 p. 46 mp.

II. osztályú, (80 cm. kajak). 1. Mahler-Wchrber- 
ger T. C. Praha. Idő: 3 óra 46 p. 20 rnp. 2. Pobezsal 
testvérek K. C. S. T. Trcncsén Idő: 3 ó a 51 p. 15 mp.

///. osztály, (88 cm. kajak.) 1. Dr. Vajda-Koschany 
T. C. Mähr. Ostrau. Idő: 4 óra 14 p. 45 mp. 2. Orosz- 
Csesznek, Zsolna.

Vegyes páros: kétüléses. 1. Kutschker Kette, Ka
jak Klub, Breslau. Idő: 3 óra 39 p. Szlovenszkó baj
nokságát nyerték. 2. Veider Novák, Zsolna és T. C. 
Mähr Ostrau.

Egyttléses: 1. Frühwirth Leó U. D. K. Hainburg 
nyerte Szlovenszkó egyéni bajnokságát az 1929 évre 
és a pöstyéni fürdöigazgatóság értékes ezüst serle
gét. Id: 3 óra 34 p. 15 mp. 2. Leinweber D. K. V. 
Drezda. Idő: 3 óra 37 p 45 mp.

Kanadier: kétüléses. 1. Cigner-Vizner, Praha. Idő: 
3 óra 43 p. 2. Hromádka-Vanecsek, Prágai Főiskola, 
S. K.

Szent Marglt-szige! gyógyfürdő. 42° C. szénsavas, 
kénes, calcitimos thermálforrás.

Javalva: Csuz és köszvény, neuralgiák (isebias); 
izületi merevségek, bénulások, izzadtnányok, vérkerin
gési és női bajok stb. eseteiben.

Iszapkezelések, masszázs, rádiumbclélegzés; fény- 
és villamos gyógykezelések, gyógytorna, napfürdő, 
modern vizgyógyintézet. Ivókúrák: gyomor és bélhu
rutok, túlsók gyomorsav, gyomorfekély ellen, — be
járó betegek részére is.

Korszerűen felszerelt gyógyintézet, szállodák és 
éttermek.

Rác-fürdő. Kéntartalmú, 35° R. hőfokú ásvány- 
gyógyforrásokkal, melyeket kád- és gőzfürdők alakjá
ban jóercdménnycl használnak. Különösen előnyös csu-

zos és köszvénycs bántalmaknál, idegzsábáknál és 
mindennemű csontbántalmaknál.

» R U S Z A N D A «
1UELENCEN -  L Á V Á T

A legjobb iszaplürdil Jugoszláviában. A 
legbiztosabb gyógyerodaténvek reuma, 
csuz, srbojuta és csonttubert.ulózis elten. 
A z idén aj parti és kabinberendezések

"4"

Rudas-fürdő. A Gellérthegynek keleti oldala és a 
Dana között fekszik', csinos parkkal. Igen szép török 
eredetű gőzfürdője, porcellán- és márvány kádfürdői 
és nagy fedett uszodája vau. A Rudas-fürdő vizét 
mely erősen rádlipntartalmu, főleg izületi és idegbán- 
talrnaknál javalják. A fürdőhely mellett találjuk a 
nagyértékü rádiumforrás »Hungária*-gyógykútját.

E l ö a l p e s i  f i ú -  --  Gyönyörű m.gul.li 0-1.4. 
I K T Í :  Z  E  T  S T - G A L T E N
Alsó-é.köaépiskou -d1’" aK  mellett.
Érettségi vK  Testkultúra
Kereskedelmi ‘J Kézügyesség* w rry, ’

■ Sctim d t X  ""g Sdiploma
*port

Széclicnyl gyógyfürdő. Budapest egyik legmoder
nebb, legmonumentálisabb gyógytényezője. Épült a 
Városligetben, a régóta bires régi Artézi-fürdő mel
lett, melynek 970 méter mélységből előtörő, 74” C ké
nes radióactiv hőforrása táplálja. A város minden ré
széből könnyen megközelíthető, villamos közúti- és 
földalatti vasutak, autóbusz. A modern orvosi tudo
mány minden eszközeivel és a különböző gyógycljá- 
rásokhoz szükséges felszerelésekkel bőven ellátva.

Thermál- és különfiirtlők, iszapgöngyölések. hő- 
légkezelések, szénsavíiirdők, gyógymassageok, elektro- 
és fénytherápia, Zander.

Javalatok: idillt csuz, izületi izzadtnányok. merev
ség és zsugor, köszvény, elhizás, idegzsábák. isebias, 
vérkeringési zavarok, szivbántalmak és női betegségek 
ellen. Ivókúra.

•>1MON SOUHAIT“ Penzió
M ORGES-LAUSANNE

Gyönyörű fekvéssel n genfi tó portján. Hatalmas, ár- 
nyas kert. Tenniszpályák. Francia, német, angol nyelv- 
oktatás. Iskolai tantárgyak. Zene, sport, kirándulások.

Teljes kényelem.
L e g jo b b  h e ly  ú r i le ú  n vo lt n n k  nyarnlnsra^-.

Siótok. A Balaton déli partján fekszik Siófck- 
fürdö, mely enyhe klímája folytán kellemesebb, mint 
a zord Eszaki-íengerí fürdők, vagy a forró olasz ten
get vidék, emellett finom, bársonyos strandfövénye ré

vén, a Balaton egyik legkeresettebb fürdője Siófok 
különösen vérszegénység, idegbetegségek, sápkór esc- 
ttiben, továbbá gyönge gyermekek és asszonyok ré
szére, lefagyásnál, ideges gyomor- és bélbetégségek- 
nél vau javalva. Az egyenletes kiima, az enyhe hul
lámok, az állandóan tiszta nap fény és bő&uga’aival 
elsőrangú gyógyhellyé teszik ezt a fürdőt. Az igaz
gatósági és strandszállodákon kívül szobák és ellátás 
kisebb szállodákban és penziókban is kaphatók. Ma
gánlakások és számos villa konyhával és konyha nél
kül bérelhető.

Szórakozásról az igazgatóság bőven gondosko
dik. A Strandon és a korzón elsőrangú zenekar hang
versenyez. Különféle sportünnepélyeket, vitorlás és 
evezős versenyeket minden évben tartanak. Hangver- 
sn,yestek és miivészi előadások , kabarék, táncestek, 
virágünnepélyek, motorcsónakok, vitorlások és eve- 
zöcsónakok állanak a kirándulók rendelkezésére a fes
tői fekvésű északi tópartra: Balatonfüredié, Tihany 
klastromához és számos kirándulóhelyre.

A testápolásra, különösen gyermekeknél nagy gond 
fordittatik. A sporttéren 6 tenniszpálya és a gyerme
kek részéro nagy játéktér áll rendelkezésére. Even
ként számos gyengélkedő gyermek, közöttük hibás 
testtartásnak is, találnak itt gyógyulást. Különösen 
ln: es a svédtornája a szabadban, légzési gyakorlatok
kal.

S í r .  S E I D L
G Y Ó G Y P E N Z M O
( K U  rf H  k U  S )  C R I K  V E X Í C  A
Tengeri-fürdő és k l im a t ik u s  g y ó g y h e ly  

Egész éven nt ny itva!
I. rendű intézet. Központi fekvés a strandfür
dőnél és n gyógyparknftl. Kényelemmel beren
dezett szobák balkonokkal és loggiákkal. Fürdők. 
Fürdóvendégcknck gyógyhasznáiat nélkül is.
Május 1-ig mérsékelt árak. Részletes prospektus

kívánatra
2iO;

BOB BQCHCSR3Beme2 HESS ESS BE9BeiSiaCB*

Olvasóink figyelm ébe! 
a B á e sm e g y e i N a p ló

bel- és külföldi fürdőkről» gyógy- 
és üdülőhelyekről, szanatóriumok

ról, szállodák- és penziókról, to
vábbá internátusokról, iskolákról, 

szakkurzusokról d í j t a l a n u l  
n y ú j t  f e l v i l á g o s í t á s t  

és s z o lg á l  p r o s p e k tu s o k k a l

lBSSaB3ii9eaCSffiS3B9 0QSISSBR0Q!3fflBBgQQ

I N T E R N Á T U S O K  É S  T A N I N T É Z E T E K

i2jy Btíii ß S5M11 üei Hí s
Gyönyörű fekvésit, e ő e ó  családi p e z o n á tu s  
(iéíjT-yóo-yfürdő; 25 percnyire Wientől. Nyelvek, 
kéztartás, zene, spor , társasaiét, tors d .,mi k i 
képzés, egyéni o’-t-Más. Vehető •: I)r. Max Báron 

és Mát nstlor f bá ónó.

H S  D 2 L B  R G -S C 'iL O S » W Ic B L B G S N

az u’ő telő leány yo mellek non ionátusa

N agyszerű egészséges fekvés. Hatalmas park. 
Tennis. N yelvek és iskolai taniárgyak. 

Korszerű berendezés. Referentiák.
Kérjünk prospektust I 4693

La C h a te la in ie
L e á n y o tth o n . A la p ítv a :  1880 
S t .-B la is e  b. N e u e h á te l .  (Svájc)
Alapos francia tanító». Kívánatra nnt»ol, o!a«i, német. Kcresk. 
sisakok. Zene, ének. Sr.ibás. F«>z.és. Nyári- és télisport. 
Strmvllördó. Gyönyörű fekvés. mívóíjm  élet. Égé,««égős tar- 
(ótkndési hely. — Prospektusokat küld az igazgatóság :

H r. 11. F r . C r o .e sso r  J a b in .

t ’ i o í .  B V ' f S R
L E Á N Y 1 N T E Z E T E I
s  v A j > v e z e t ő  h á z a !

IE U FE N , S t. C o lién  m e lle tt. T ársalgási nyelv t ném et 
< IlEX A IIES, l.a u s in n e  m e lle tt, tá r sa lg á s i n y e lv i  francia 
SrlllTk, kik leányaikat egészsége«, hasznos é» mcghíshnió nevelésben

akarják té«z • iteni, ne mulasszanak el prospektust kérni 4242

5 -BT T /A  & le g e l  ök o i őhb ég leg-
J U  ~jtl. n \  J* nagyobb délsvájci intézet

Déli Svájc, ideális klíma
francia leáoyncvclő intézet

S A JÖ A N n s C A S T A G N O L A
Modern, gyönyörű báz, folyóvíz minden szobában.

F r  n - l a  á r s n G ' ú s i  n y e ' I v
Alcpitva .»Ibiuiilng engedélyezve.
'•'Ökélcte, l.'ké, zói a Iránéin, angol és ola*r. ny -lvhen. fn-lományos felolva- 
•A- k. I-eie«ke,|fi..,i szakoklatá.. Zene. Olasz ének és mlivós.Wt. Festés, 
iparművé«/ t, kézimunka. iJáxl; tá»i sxaktunlolyain. Testkultúra. Sport. 
Tavi-, lé;;- és napfórilök, Stran Iför.lö. A nyáron út a Magas Alpokban. 
VIsHgáantt tanerők. Kívánatra a nvelv-és klllöm bösö sz ikokról diploma. 
Elóké.’zítés érettségire. Számos «lidi.—rés. Előkelő magyar rcforcneiák.

Felvétel liúrmlkor. > 03^

L a u s a n n e
Intézel fiatal leányok ézániára. — Avenue des Alpes 25. 
A francia, angol és német nyelv beható tanulmánya. 
Sportok. — Legjobb referenciák. B?. í3 c  G lí 'S

T A N - é s  N E V E L Ő IN T É Z E T
(>£<<)«)

WIEN, XXL, Stndlau Ilnrdcggasae 65.
Gyönyörű é« egésr.»égeg ickvés, hatalmas kert, modern berendelés, 
(bsaet iskolák, háztartás, nyelvek, aene. Teljes penzió at ő»saea mel
lékköltségekkel havi 250 shilling, 2000 dinár. Prospektus a kiadóhiva

tal utján 3'!/

• • N A  S S A U  diám ért pedngógui»

szünidei otthona és intornátusa
v ö  L A U , Schlumhcrgcratraasc 20

Német nyelvoktatás 4|'7 ' Prospektu«

TÖ CH TERH EIM  S E G E B A R T H  
S vájc i le á n v n e v e lő  in té z e t 
ítmí Kcie.'ter’h itt (itajor A'noU)

?aiót vilin , nagy nyőnylirtt gvflm"dc.s<»«kortbcn, I .elk ilam eretcs o k 
tatás. N yelvek , isk o la i tantárgyak, a en e, spurt, társasétó l, társa
dalm i k ik ép zés, háztartás. Kívánatra p rospektusok  és  referen ciák .

V ezetők t 530 •

J .  S e« {eb :ir ih  é s  5> '. S íu th  S o ’j e b . i r t h

„ L a  S e m e u s e * *

„ " L a o s a n s ie  P r i l I y ÍS
é t  húzt í r l i  si tokolt

A francia és idegen nyelvek alapos megtanulása. Kézi- 
és művészi munkák, festés, zene, háztartási és főzóiskola. 
N yári- és téli sportok. - Saját tenniszpályák. • Referenciák.

CLÄRENS-MONT .EUX VILLA 11DÍ11R
Elsőrendű leány nevelőintézet

Nyelvek Zene Sport
Mr. el Mme Sclieercr-Schnewlin 3129

LAUSANNE-SvUTRY
ELiőrt'ndü intését

„ L E  3 Í A R '5 l'N M íiJK .“  Mr. & Mm. Berancck

N í » v e  f í -  s  t U H á K i o í  l i o n
a gyönyörö tekvéaü és /-^«»sAgc . M Ö  I» L I N G R K N , (Wien mellett) 
Ehn-nioria»-»o l i la .  W J B F .n 'K A  E. nv. i s k ih ip r r s tó  v-«t léss s'ntt.



929. Julius 13.ÍZ. oldal
B A e S M É G Y Í »  •

Tüchtiges Kinderfräulein
geprüft, mit Jahreszc ugnissen, per sofort zu 4 und 5 
Jährigen Mäder'n gerucht. Anfragen unter „Z em un" 
Sind an Annonce bure u S c h m o lk a  zu richten 
77i 3 

A S Z T A L O S O K N A K
G Y  A L  E I ,  Á S  E S  E G Y É K  G É I’ M l .V S A

ÓRÁNKÉNT DJn. 40’—-
Ing. S p it z e r  F a ip a r n á l. B adallőaia ullca 5

V a l ó d i  „ T r b o v l j e “
jegyit 97% szénsnvtartnlmu kiváló örlésfinomsigu

m é s z t r á g y a
k i t ű n ő  e r e d m é n y t  m  . .t a t

Előjegyezhető az összes elárusítóknál is most 
még tetszés szerinti szállítási határidőre

S ipo s  Sá n d o r , S u b o tic a  
I. SokolsVa 6, T e l e l ő n :  8 0 8

WtilBllíli i Dfll)
& ubotica

I n t e r n r b a n  t e l e l ő i  1 9 2

G abonás és lisztes zsákok, 
vízm entes ponyvák, am e
rikai és kender kévekötő  
man illa o lcsó  beszerzési 

forrása

K é r j e n  á r a j á n l a t o t !

vas ilvázoa, 4 kerekű kocsira szerelve, mivócaOvekkel, községek, 
gazdjságok, vagy gyárüzemeknek kiválóan alkalmas, továbbá 

e g y  35 i i u l ó b j  s  16 ülésoe, nj karosszériával,

e g y  c  u ’t o t t  é< e g y  f í l l f d í ' l U  h i n t ó
4 üléses, kétlovaa, jó állapotban

i g e n  o l c s ó n  e l a d ó  
Schwarz. Testvérek fokercskedők Novisad, Ribuji trg 11

Nagy tnzoltó-íecskendő

fflASAMA
PUDER

Hihetetlen
varázst

tartalmaz ez a b.joc k s do
boz nrm 's  111 itu, enyhe és 
rendkívül finom tu lajdo’sápa 
folytán nm yira k e d v e l t  
,Khns ina-Pud r“. - Lehelet- 
finomuigu gvö’gyhiízréle • 
gél az arcbőrnek porban, 
melegben ős hidegben egy
aránt jóláp lt fii eréqet nd. 
Az érzéknny bő n ik naponta 
tehát tö ibszür v n szüksége 
a b 'jo n n  diszkrét „Khasana- 
Puder“-re.

S A N A T O R IU M  Dr. SCARPATETTI
WETZELSDORF bel GRAZ

Előkelő g yó g y in téze t gyön yörű  fekvésse l idegbetegek, belső bajokban  
sxonvadők és üdülök részére . d e  összes m odern gyógym ódok : pszieh-

,  an a líz is , m a lária -th erdp ia , d ia therm ia . E rdő és stra n d fü rd ő  a közre!- 
‘ len közelben. Társaskirándu ld iok . Panzióár n api 10 sillingtfíl kezdve

TÁRCA.
J ö v e n d ö lé s

Ir ta  : K ő rö s  fi n d o r
Ragyogó tavaszi délelőtt. Rikifó színek égnek, 

tarka, szédült folttenger a zsibongó tér: narancsren
getegek, zöldségmezők, sárga sajtezredek, véres bor
dó husdarabok, fényesre tisztított csizmák, tucatcipök, 
sötétkék zománcedényerdök, hullámzó színes fejken
dők, vásárfiák, tülekedő vastag tömeg: egy pillanatra 
Madách londoni színe káprázik s nyüzsög az ember 
szemébe. Amott inézeskal.icsossátor, emitt olcsó vi- 
rágerdő, az utakon szemét szanaszéjjel, lárma, röhö
gés, szitok rajzik az aranyos légben s a vásári zaj 
kellős közepét, a maszatos uiiordiilóban, egy rozogt 
rézállványon bóbiskol a parasztok kedvenc zömök kis 
madara, a frészbegvti jövendölő papgáj. Elölte p'.élt- 
vályuban temérdek rózsaszínű cédula.

Vigyorogva sivitja túl a lármát gazdája, az ola- 
Jostestü cigányasszony.

— Putyi drágám, — bólongat a madárra nagyo
kat — közsönj a sép menyecskéknek, huzs ki nekik 
serencsét, pénzst, boldogságot. . .  ézs amit még ő k : 
akarnak. . .

De Putyi, a magábaroskadt vén papagáj, le-le-; 
hulló pillával áll a vízszintes rézrudon, amelyhez gör- ■ 
esősen kapaszkodnak karmai; félkörbe hajló kampós 
csőre, aminek felső kávája hegyét letépte az élet vi- i 
hara, befelé fordul begye fresz tollazatába. Már a l- ! 
szik . . .  Álmodik.

Nehézmozgásu tömör parasztok állják körül az j 
állványt. Köpködnek, bólogatnak, topog avas zsirsza- 
gu csizmájuk, nézik Putyit s fé,szemmel egymásra 
sandítva tanakodnak: melyikük lesz az első, mert va
lakinek előre kell rukkolni a jövendöléshez.

Múlnak a nehéz percek. A cigányasszony mézes-|

ntázos szava felvág:
— Putyi drágám, — kezdi elölről és fehér fog

sora kivillan pácolt tölgyfaszinü arcából, — közsönj 
a sép menyecskéknek, közsönj n ek ik ... '|

Putyi fütyül a szép menyecskékre, akik éjjel az 
izzadt kofahajón zöldséget-virágot hoznak a polgá
roknak s most pénzzel rakodva ténferegnek. ütik az 
időt a hajó indulásáig: és iiityül ö a vékonypénzü ta
vaszi napra is, amely timpanzinü tarka fejét fémes 
csillogÁssál bearanyozza. Más napokhoz szokott oda
haza Indiában.

Zchracsiku harisnyás menyecske kilajbiz végre 
kebléből egy pénzdarabot s odanyujt.ia:

— Agg;, ék érte jövendölést a papagáj, de jót! — 
és bütykös ujjával a szó után bök.

Néhány barna hókuszpókusz, zagyva szó, fintor 
következik, de Putyi nem húz cédulát: csökönyösen 
alszik.

Tahin fázik szegény az itteni napsütésben és tik- 
kadí tropikus ragyogásról álmodik.

Nem húz.
Egyre nő körülötte a kaján csődület, a csipkedő 

tömegből gúnyos kis röhejek fakadnak, hármas tö-1 
mür gyűrű fogja körül a rézállványt. A cigányasszony ; 
csikorogva sugods valamit a közömbös lomha állat I 
felé, látszik, át tudná harapni a gégéjét s eszeágába , 
se jut, hogy Putyi talán boldog tüzes életet álmodik i 
most buja szülőföldjén.

A bámészkodó népségen végigseper az első elemi 
röhejhullám. Gúnyolódó kiáltáskövek röpködnek a 
mozdulatlan, síiket állathoz.

— Kár magukat zstrapálni, tizstelt cim! — szí- í 
szeg a cigányasszony. — Putyi most gondolkozsik . 
láthassák. . .

8  közben ö gondolkozik megfeszítve, vadul: m it' 
csináljon? — De ott terem a vöröskendős asszony ; 
megett egy csontos cigánylegény s fülébe súgja egy 1 
lélekzettcl:

— Agy neki frázst. . .
Hiszen adna, adna, de hogyan, ha nem lehet. Ezer 

emberszem bámulja. I

Putyi alvó feje kissé lejjebb zökken.
— Jaj! — süvölt a cigány asszony — perzse, hát 

erre nézstól, drágám! — s horgas ujjal között kiránt 
a vályúból egy rózsaszínű cédulát, közben kemény 
hüvelykujjának durva körme oldalbaveri az alvó ma
dara:, hogy észretérjen.

Putyi az ütésre artikulálatlan érdes üvöltéssel 
megébred, rövid izmos lábát fájdalmában felkapja s 
már ott a cigányasszony retkes keze a cédulával és 
a papagáj fáradtan visszaeső karma hozzáér a zizegő 
papiroshoz.

— írd alá, drágám! — vijjog az ötletes perszóna 
és kacag, kacag. — No itt van e, aláírta ezs a drága 
Putyi. Nézzsék! Nézzsék!

Nézik a parasztok, nézik a kiverejtékezett jöven
dölést. Ez igen! fis összesúgnak. Aláírta? Hm. Em
mán döfi. Ez valami egész uj d o lo g ... Megéri a pénzt. 
Nocsak hunn az a cédula.

Veszik el s már viszik is a rózsaszínű fecnit, for
gatják fel a nap télé s betűzik róla: »Kellemes híre
ket kap, amelyek jól fognak esni szivének«.

Mögöttük a cigányasszony gépiesen szónokol élet
unt madarához:

— Putyi drágám, közsönj a sép menyecskéknek, 
huzs ki nekik serencsét, pénzst, boldogságot... ézs 
amit még ők akarnak . . .

De Putyi már megint begyére hullt fáradt fejjel 
gubbaszt, az álmodás epesztő számumja újból meg
perzselte lankadt velejét. Álmában pálmaszemfedők 
bársonya lcgylnti, álmában él, nehogy, ha halnia kell, 
itt hulljon cl szégyenszemre az izzadtságszagu tömeg 
előtt, ezen a piszkos kövezeten, amitől halálos utálat
tal undorodik, fis ujra meg újra oldalba kell őt ütni. 
tel kell rázni, tudatra ébreszteni, hogy a n 'p  Ízlését 
kielégítő jövendö'éseket kihúzza vagy legalább is el- 
’ása karmának karcolásával: aláírással.

Ha ébren van, le kell aljasodnia.
Pedig idegen, mély álmában szent madár fi, if

jabb, mint az egyiptomi Phönix s égbeszárnyalóbb a 
vasnál, mert hátán az indiai Kama lovagol, a szere
lem istene.

C SÁ K
Julius

12-20-ig !
I 41

Fc?hr:lm o3K ott r a  ’i t ú r u n k  c s ö k k e n t é s é r e

8 napig tartó olcsó fehérnem iihetet rendezünk
S zab ott ára in k b ól k észp én z-vásárlás e lle n é b e n
20°/o e n g e d m é n y t  a d u n k !

B r a é a  S t l p a n f i e  v ! 6  ,,, “,r' ",; „, Subotica, Aleks nurova ul. Korzó

C S A K
július

1 2 -2 0 -ig !
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NYBLT-TER
Értesítek mindönkit, hogy férjemtől, Mllnacsek 

Józseftől válófélben vagyok és úgy üzleti- mint ma
gánügyeiből kifolyólag reátn semminemű kötelezettség 
nem hárulhat.

Szubotica, 1929 Julius hó 12.
Mllnacsek Józsefné

7706 szül. Alniásy Manci,

O g l a s
© fertaS iiiö  iie itncljle

U steéajnoj stvari protiv prezaduZene firme Rol- 
inianac i Bogojevac iz Pániévá usled reScnja poveri- 
JaCkoü oc'bóta Odríp.ée se 26. avgusta öve god. posle 
podne u 4 sata a advokatskoj kancelariji predsednika 
priverilaékog odbora dr. Loc AkoSa advokata u Panöe- 
vii ofertalna lieitacija radi prodaje u steóajnom inven- 
taru od stavke 22—909. popisana maimfakturna roba 
(rázni zenski i mtiski Stoíovi, svile, platno i t. d.) I pod 
staykoin 1—22. popisanog duőanskog nameStaja (sle- 
lazi i t. d.) kője su stvari procenjene u svoti od 541.552 
diii. 86 para.

Öve stvari prodaóe se emblok onome íiju ée pis- 
ítienu ponudu usvojiti povcrilaéki odbor, ali povcrilaé- 
ki odbor nijo obavezan ni najvcőu ponudu prihvatiti, 
véé óe prihvatiti samo onu ponudu, koja őe za stcéajiiu 
masu biti najpovoljnija.

Pismene ponude imaju se predati ili poslati doíepof- 
pisanom starateljü steéajne mase do 26. avgusta 1929. 
god. do 12 sati pre podne zakljuéno.

Svaki ponudioc ima istodobno sa svojom pnnu- 
dofn, ali najduZe do otvarartja sednice poverilaikog 
odbora u ime kaucije poloZiti 10% ponudjene svote.

Kupovnu cenu ima kupac, éiju Je ponudu poveri
iaéki odbor prihvatio, odtnah u gotovom isplatili I 
ujedno Je duZan i kupovnu pristojbu odtnah podmlritl.

Kupac je duZan kupljcnu robu u roku od 2 dana iz 
lokala prezaduZene firme odneti.

Peverilaékl odbor i starateli steéajne mase ne 
preuzimaju na sebe nikakvu odgovomost ni glede ko- 
liéine, ni glede kvaliteta robe.

Kaucija óe biti vraóena natrag odtnah onim ponu- 
diocima, éiju ponudu nijo prihvatio poveriiaéki odbor.

Reflektant! radi pregleda robe i inventara mogu 
se svaki dán obratiti dole potpisanoin starateljü ste
éajne mase posle podne od 4—6 satl.

Panéevo, 6. jula 1929. godlne.
Dr. Petrovté DuSan 

advokat, star. steéajne mase trg. firms 
7§37 Bolmanac i Bogojevac iz Panéeva.

»JUOODROO« ALFRED BLUM szubo-
ticai cég által vásárolt és át nem vett 3500 
kg. ládákba csomagolt kamillavirág a vélik«' 
kiklndai közjegyző közb e jö ttév e l j

1929 Julius 16-án délelőtt 10 órakor
fentnevezett cég terhére és veszélyére elár
v e re z te d , amiről az érdekeltek ezúton ért«- 
sittéinek. d \

Velika Kikinda, 1929 Julius 12.

H ird etm én y
A Városi Gázgyár a mai napon áttért az úgyneve

zett kettős gáz gyártásáról a háboruciötti világitó gáz 
gyártására. A gáz minősége a régi gáz minőségévé! 
szemben csaknem 1000%-al Jobb. Ezzel kapcsolatban a 
készülékeken kisebb átalakítások lesznek szükségesek, 
amelyeket a gázgyár szerelői a legrövidebb időn belül 
ingyen olvégeznek. Addig is kérjük a t. fogyasztóink 
szives türelmét.
7682 Városi Gázgyár Igazgatósága.

H ird e tm é n y
Közhírré teszem, hogy a csödválasztmánytól ka

pott felhatalmazás alapján vbl. Szenti és Virág szu- 
boticai cég csődtömegéi',ez tartozó különböző tárgyakat 
és pedig: kész hálószobákat, ebédlőt, gépeket, furnlrt, 
deszkákat stb. nyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek 
el fogom adni. Az áruk készpénzben azonnal fizetendők 
és elszállitandók.

Az árverést a helyszínen (Sudareviéeva ul. 54—56.) 
folyó évi Julius lió 18-ikán 

és szükség esetén a következő napokon tartom meg.
Venni szándékozók az eladásra kerülő árut a hely

színén f. hó 13-tól kezdve az árverés napjáig minden 
nap, kivéve vasárnap délután reggel 8—12-ig, illetve 
3—6-ig megtekinthetik.

Dr. MIrko Ivkovlé Ivandeklé 
ügyvéd, vbt. Szenti és Virág 

cég csődtömeggondnoka.

,’̂ ‘™ll!!llllllllirilliri,ii;irilî

SZABADOS LÁSZLÓ
„ES'E X ' m'r'ora, hat- 
hengrrrs, hatljéscs, csu
kott karosszériával, arou- 
kivül k ü l ö n  áruszállító 
csukott karorszcriáv.-il, a 

legprímább karban

olcsón eladó
Kétüléses kis sport-autót 
m e g v é t e l r e  keresek 
A . if o v a ő j S o r o b o r  

Kralja Petra 2

•ibuor astlosóinét 
icicav put 1 sz. ali

(H erceg fatelep)

hß’ysHß át
7 RÍ

Forradalom
az asz td lo sT p ar^n f

Tüzelőanyagok
minden fajtában és 

minőségben
p r o m t  rz f tlH tilf iv a

o l c s ó n
Csaphat

S’ otíus m a n n
fatelepén

Stiboticn, Sudareviéeva 19 
MgraU m alom m al »remhrn

30VEB3 FLLVÜAG OSITAST 
AD

WtUSTVO 7A0BRTNEP0rRÉB§TIKL
o s i j E K r-

F á v a l  é r t e t e t t  “

épitőmész
vaciontátelekben leszá'li- 

tott árban kapható
R é v a i  A d o l f
Subotlca, Sokolska ul. 2.

Te efon 551

CSANTAVIREN 
BACSM’GVl NA~L0 

HIRDETÉSEKET
eredeti dlitr.nhA« szerint 

FELVESZ

DÉJ3 A N T A L
a Bác m egyei Napló 

hlznm^nvosa

SO M BO R BA N
a 11 ÁCSMEGYEI 
NAPLÓ r é s z é r e

hirdetéseket
D r .  S z á n t óM iklós
K r a lja  P e tr a  u l ic a  
(Hajúi ut) 45. vesz fel 

Telefonszám 341

G y ü m ö l c s ö t
és mindennemű ffíce'őket Atve- 
ezUnK bl’om áryle nriósrab&n' - 

pár ne a mePttt <i 47
Rf< j u h a v  & ü a r n h

W ien I. F leincliinarkt 8 2 7719

G A Z D A T A R S A K !
Már egy év óta foglalkozom VARGA MIHÁLY és TÁRSA hengermalmának 

megbízásából azzal a gondolattal, hogy malmunkban vetőmagkiválasztó- és osztályo
zógépet állítsak fel gazdatársaim részére, hogy ezáltal elnyerhessük a legtökéletesebb 
vetőmagot, amiből kevesebb mennyiséggel is nagyobb termést érünk el.

Miután gazda kodással is foglalkozom és természetesen saját vetőmagvaimat 
is legjobban kívánom előkészíteni, komoly elbirálás alá vettem a Jugoszláviában for
galomban lévő összes vetőmagkiválasztógépeket.

A szuboticai Gazdakör által rendezett bemutatón, ahol a bírálóbizottság tagja 
voltam, alkalom adódott az összes vetőmagkiválasztó'épek között összehasonlítást 
eszközölni és miután több kü önféle gyártmányú gépet munkában megtekintettem és 
azoknál méréseket is végeztem, a legtökéletesebb minőségi munkát végző

H0FHERR-SCHRANTZ-CLAYT0N-SHUTTLEW0RTH

~ 3

S E L E K T O R “99
egyetemes vetőmagtisztitó-, kiválasztó- és fajsuly szerint osztályozógép beszerzése mel
lett döntöttem. Ez a gép csávázó készülékkel van felszerelve.

Ezúton hozom az érdeklődők szives tudomására, hogy a 
„SELEKTOR“ egyetemes vetőmagtisztitó- és kiválasztógép 1929 julius 
hó 14.-én délelőtt 9 órai kezdettel a VARGA MIHÁLY és TÁRSA csan- 
tavéri hengermalom udvarán nyilvános bemutató keretében kerül üzemben 
átadásra és erre a bemutatóra a Gazdatársakat tisztelettel meghívom.

Kiváló tisztelettel V arg a  M ihály , Cantavir 
lllll
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Minden tdsxOldkneí a

SZIVE
02 elektroncső.

PHILIPS
NORMALSERIE

PHILIPS
WUNDERSERIE

PHILIPS
SUPERSERIE

Kdstüidkenek eien alíatresie legyen 
mindég a legjobb, tefiot

Philips „Miniwatt’’ 
cső.

Fiatalítsa meg regi kesaüiekeL 
Építsen meg ma bele

PHILIPS JHINIWATT"
csöveket

Szegény
gyermek, mély szánalmat gerjeszt, 
(syilkos
poBos sok &acüiu$t terjeszt.
•óvjuk meg alvó gyermekeinket a visszataszító és 
ragályos betegségek csiráit terjesztő poloskák 
támadásaitól. Permetezzünk FLIT-et.

F L IT  behatol minden hasadékba, ahol sváb- 
bogarak, poloskák és hangyák elbújnak és sza
porodnak. Kiírtja petéiket. Megöli a rovarokat, 
de emberre ártalmatlan. Nem hagy foltot.

F L IT  nem tévesztendő össze a közönséges ro
varirtókkal: tökéletes rovarpusztító ereje minden 
várakozásunkat kielégíti.

Permetezzünka legtökeletesebb fiangfogds

UPS
M IN DEN  R Á D IÓ -K E R E S K E D É S B E N  K A PH A T Ó  

VEZÉRKÉPVISELET! L E R A K A T .
C r n a  O o r a . V o jv o d in a  O í lo v a n l ja .  P o tm A c lj» . S « t« v o nl»».

ó a S i r . ™  r ó a ié r o  . H rv a to U a . B o a .n a  6 »  H e r c e g o ^ n .  r i n í i
VU «ln0  k . d .. O o o g ra d .

K n )a o «r*la L ju b lc a  Ö- © u n d v jU ó o v a  & Ä  axArw.

Bácskai exportmalom keres
a szakmában jártas

elsőrendű tisz tv ise lő t
aki a német, szerb-horvát és a mairyar nyelvei tökéletesen 
bírja és mérlegképes könyvelő. Csakis hosszabb gyakor
lattal rendelkező, komoly, szorgalmas munkaerőt keresünk, 

aki állandó és tartós állásra helyez súlyt. A kellően felszerelt aján
latokat „MALOMHIVATALNOK“ jelibe alatt a kiadóhivatal továbbítja

| Vset- s akkor is élvágya j
ha a konyhában a fenti kép tárul szemei elé ? Bizonyotan nincs !

Ha szabadulni akar azoktól a kellemetlen rovaroktól, amelyek az ételt megmérge-
<ik, használja a

■ legtökéletesebb rovarirtószert. A Shell tox fecskendezéoére Sbelltox-fecskendőt használjon’ 
mert ez garantálja a legnagyobb teljesitraényt. Azok a rovarok, amelyeket a levegőbe fecs 
kendcrxstt Shelltox-fclhőcskék érnek, BIZTOSAN ELPUSZTULNAK és néhány perc ólat

m e g tisz t ít ja  a  la k á s t  
a  le g y e k tő l ,  m o ly o k tó l, s z ú n y o g o k 
tó l, b o lh á k tó l, p o lo sk á k tó l, h a n g y á k 
tó l ,  sv á b b o g a r a k tó l, e z e k n e k  p e t é i 

tő l é s  lá r v á itó l.
itatott használati otasitást minden árusítónál kaphat- A SbeUtpz használata a lakát 

jelenti a »legnagyobb mértékben.

I 4378
M in d en ü tt k a p h a tó

R Ó W RJO IS
P A R I S

M r. Pb. BÉLA VARY
RACKOGa  UL1CA 7 a.

Z A G R E B

AAAXÄÄAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÄ

Olcsó áron készít mindennemű nyomtatványt a

Minerva nyomda r. t.
A legmodernebb kivitelií z l é s e s  e l k é s z í t é s .
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N A P L Ó
LIF&A-KEIÍT

P é n t e k  — v u s i r n a p

S ö t é t  lo v a g o k
Kriminális dptektiv diám i — Főszereplők;
Olga Csellova, Crista Torily, Rudolf Förster

Eaauktvül Rüg ó h a j r a  az ifiuAg, szíps. g bájos 
személyes tője

GISS SMAUSZ
fellépte telje cn ui ém k é< trtno-íámok’;al

Rendes helyárait

8—3 saobás magányos há
zat keresek bérbe. Cim a 
kiadóban- 7718í  L E V E L E Z É S  J

Élotoml Küldj sürgősen 
pénzt, mert hazajövök. Vo- 
ronka. 7602

Diákok előkészítése. Gim
názium, kereskedelmi aka
démia és polgári iskola ta
nulóit, kiknek egy-két tan
tárgyból augusztusban kell 
Istennők az osgtálvvizsgát, 
előkészít több tanár és így 
lehetővé válik, hogv még a 
legszegénvőbb tanulók is 
a szünidő alatt biztos és 
szakszerű oktatást kapja
nak az osztályvizsga le
tételére. Megkeresések Ka- 
radíiéeva ul. br. 18.

7621

( H Á Z A S S Á G  |

Megnősülne 7 éve saját mű
hellyel rendelkező, 28 éves,
jómegjelenósü, józan iparos 
és keresi ecélból hozzáillő, 
róm. kath., háziasán nevelt 
urileány vagy gyermektelen 
özvegy ismeretségét. .Meg
felelő hozomány megkíván-
tátik. Csak fényképes le
veleket kérek Sombor, pos
tafiók 9 címre. Legteljesebb 
diszkréció. 7695

Fiatal mechanikus segéd
azonnali belépésre állást 
keres. Szabó Ferenc Rpz-
dán, 76P2

(FOGLALKOZÁS Ivétel-eladás)
Tizedes mérleg, használt, 
de jó állapotban lévő su
lyokkal vagy anélkül, 750— 
1060 kg.-ig kerestetik. Cim 
a kiadóban. 7716

Magiszterek, asszisztensek, 
gyakornokok állást nyer
hetnek gyógyszertárakban. 
Kemikalija, Novisad. 7447
Érettségizett hőlgygyakor 
nokot keresek gyógysser-
táramba. Basch, Cantavir.

7709
Jéioigalmu fa- és takar- 
mánykeresJtedás, atnsly biz
tos megélhetés nyújt, más 
vállalkozás miatt házzal 
együtt eladó. Cim a kiadó
ban. 7707

Béres, aki hajlandó délszer
biai birtokra menni, te
gyen ajánlatot kővetkező 
címre: Milivej PoStié, Beo-

7683

KINTORNA
pg.vdsg; Tudja, hogy tnl a következménye annak, 

lig hazudik?
VíMloth Igen. A pokolba kerülök. 
ügyí'ai: No látja? Es ha igazat mond?
Vüdlott: Akkor meg a fegyházba kerülök.

A kisfiútól megkérdik:
— Hány éves vagy, fiam?

Ha gyalog megyek öt, villamoson három.

Az anya megkérdi leányát:
—- Fenyegetett téged, mielőtt megcsókolt? 
— Igen, azt mondta, ha kiáltok, soha töhl

teszi.

Bakfisok egymás közt.
— Sohase mennék ostoba emberhez feleségül,
— Az a veszedelem téged nem Is fenyeget. A köz

mondás szerint az ostobáknak szerencséjük van.

A gazda meséli szoitiőíédassgonyának:
— Tudja jól, szomszédasszony, milyen

halló vagyok. Ma reggel mégis az ébreszti1 
tett fel.

Hogy-hogy?
A feleségem a fejemhez vágta.

VÁROSI MOZI
»sOrÖBTOg .  gáláig«? 

r o x r i L i i i i A D i
tyk'eriózuB cirkntij

a  r d L e d yu ©  O  p
WuwetVtH

JAQUEUNB IQ5UN, ROB3NT ARMSTRONd, 
, ULAN HALÉ 6» DICK ALEKSANDE»

Ksfekötösogédet fölvesz M. 
König kefegyár, Bicska 
Topola. 7638
Pincórügynöksóg, Freu
denfeld Vilmos Paccsevón 
ajánl, keres, elhelyez min
dennemű, elsőrendű kávé
házi, Bzállodai személyzetet.

7324

EhősMi
(eendök végzésre keresünk 
házias, intelligens 25—30 
év körüli leányt, aki szépen 
kézimunkázik, tökéletesen 
szeli és varr. Fénvképes 
ajánlatok Zagreb, Borisla- 
viéeva ulica 11. I. kát. cím
re küldendők. 7649

Irodaliisnsosony pár évi
gyakorlattal, aki gyors és 
gépírást érti augusztus el
sejére felvétetik. Szerb és 
német nyelvtüdásuak előny
ben Ajánlatot iSubotieg 
ppslfach p2.< 7666
önálló gépészt keres dél- 
Egerbiai földbirtok aki a 
gazdasági gépek és trakto
rok javítását teljesen érti 
és kovácsmunkát is végez, 
főleg a Cormick traktorok 
kezelésében kell teljes jár
tassággá.! bírnia. Részletes 
ajániaiok az eddigi mű
ködés és a fizetési igények 
feltüntetésével »Cormick 
traktor« jeligére küldendők 
legkésőbb július 15 ig. Az, 
állás azonnal vagy megál
lapodás szerint foglalan
dó el. 7657

Füaaaikoreskedősegéd, meg
bízható idősebb, e hó 15-re 
felvétetik. Cim * kiadóban.

7589

Sombor legforgalmasabb he
lyén családi okok miatt el
adó. Érdeklődni lehet Mol
nár Elomér ügynökségénél, 
Szombor. 7697

Ford táí tonnás teherautó, 
jé karban, ui gummikkal 
eladó vagy elcserélném 3— 
4 tonnás gyorsabb járatú 
teherautóért. Ugyanott el
adó 50 HP, 3000 Wolt alig 
használt villanymotor, 3 
darab Radial-szita, Wör- 
ncr-tarár, állő Progressz és 
több szijtárosa. Freund, 
gőztéglagyár, Baíko-Petrn- 
voszelo. 7699

Eladó egv darab 70—80 HP 
Stock motor 6-vasu ekével, 
2 darab Fordson-trak'or, 
egyik majdnem vadonatúj, 
alig használt állapotban, 
egy 1? IIP nyersolaimotar 
dresdener Gasmotoren 
gyártmányú, egy drb Hnf- 
herr gyártmányú tengeri 
szártépő, HofherrrSchrantz 
720 mm gvürüsesapágyas 
cséplösgekrény, 10 ffP Ite- 
paucr-gvártmányu benzin- 
lokomobillál, teljes felsze
reléssel, valamennyi kifo
gástalan üzemképes állapot
ban jutányos áron és ked
vező feltételek mellett Ag- 
rikultura, Szombor. 7701
Eladó hói. Szép családi 
hál kőjel a bellérhez. el
adó. Masarikova 26. 7705
»Merkur« paprikamai om,

HnrgoS, megfelelő feltételek 
mellett eladó vagy bérbe
adó. Érdeklődni lehet az 
igazgatóság tagjainál, Hor
goson. 7691

Vendéglő a gabonapiacon 
olcsón eladó és azonnal át
vehető. Kovács György, 
Stara Kanjiía. 7670

A kolduló kisfiúra rászól egy ur:
— Megint az uqpán koldulsz, te kis eslrkefo

Hát nem megmondtam, hogy menj az iskolába?! 
— Elmentem az iskolába Is, de ott egy vasat

adlak.

A kiránduláson a lány megkérdi udvarlójától: 
— Edgar, maga szereti a gramofónt?

— Igazán? Miért?

vinni.

ket?

hagy használjuk.

*
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K önyvek 

Irodai cikkek 
Üzleti könyvek 

Antikvár könyvek

Ügynökök figyelmébe! 
NAGY KERESET
Elsőrendű cikkeink magán feleknek 
való eladására keresünk  minden 
vidékre k ép v ise lő k e t. Ajánlatok

Specialimport, Lj uMp p a
pottni pretiiiia 174 címre küldendők.

Jégasekrény házihasználat
ra, szoha-konyhahutorok 
stb. «Iádéit. feenop 17. Ér- 
deklödni 11 órakor hétfőn, k

7668 *

filrkötílet, jól szortírozva, ®
eladó a Bánátban. Cim a , 
kiadóban. 7690 ’

Hál «Iádé élvazati joggal. •
IV., Milodanovféa ul. 31. 1

7G73 3
Modern családi hál eladó. 1 
Stosova ulica 8. 724ő j
Nyersolaj vagy petróleum- 1 
motort coa 10 IIP megvé. 
tőire keresek- Szabados , 
műbútorasztalos, baniéi-
éev put 1. 7609
Villanymotor 3 HP A E G. 
gyártmány, jókarban, el
adó. Üzemben megtekint
hető Sípos bútorgyár-

7604
Eladó vagy ltíno pravoval 
jpntlelkezß jccésnek kiadó 
a város központjában egy 
igen jóforgalmu depo. Ér
deklődni frank Fájónál. Su- 
bolica, 11., Oslobodjenja ul.
84. alatt- 7520

5 9 1 «  Fiat sportautó, ge- 
nernljavitott eladó. Osln- 
bodjenja ulica 128. 7532
Hol vásár«! a vidéki

1 legolcsóbban kész férfi. 
i nói, fiú 4« gyermeknihát 

Szuboticán? Földei Samu 
ruhaáruházában, Rudics
qooa gyümölcspiac. Férfi

öltöny 625, divatraglán 
675, női felöltő 425, gyér- 
makruhák 22b, Trenes coat 
796, munkásrubák 140 di
nártól Tessék meggyőződni 
vételkén vizet nélkül, ügyel
jen a cégre, 2751

Fürdőruhák, dresszek, szan
dálok, gyermek- és szokol- 
eipök óriási választékban 
megérkeztek Budanovié Te- 
rezia, Szubotiea. Rudié ul. 
Labor palota. 938

Olcsó pálinka! Az aratás
alkalmából rum és törköly- 
pálinka Hteriót 2Q dinár, 
vörösbor 6 dinár, fehér
bor 7 dinár, a sör árát pe
dig palackonként 3 dinár
ra szállítottam le. Frank 
Sándor, a halpiacon,

7568
Eladó 20 és 30 HP diesel- 
motor és Jő HP Woif- 
gyártmányu gőzlokomnbil. 
Vojnovié 4 Co., Ljubljana 
— Viő. 7688
K1RAKATUVEOEK 
vithumnAl n o v isa d . 
PÜTOSKI PÚT 137. 1734

Ház, szép fordított, nagy 
udvarral, az udvarban kil- 
lön épülettel eladó. Ügy. 
nököket diiazok. Cím a 
kiadóban. 7563

Láncos megánjáré, Sbutt- 
leworth garnitúra nyolcas,
8 légkörős 06.000 dlnáréR, 
négy lukas tengert piorzso- 
ló motorral. 8000 dinárért 
óladé. Boros István, BaSka 
Topola. A gépek jelenleg 
üzemben. 7693
Hál eladó Oslobodjenja
ulica (Senéanski ut) 120.

KÜLÖNFÉLEI
él kétsiobá9 lakások 

iáira kiadók. Grünwald 
Sk|ég 77J1

azonnalra kí- 
panszka uh 42- 
igysnntt a fű

7712
két

7717

7680

szertáraiban, drogériákban 
!0 dkg. eredeti csomag 
ló dinár. 6810
Lakás, csinos, belterületi, 

három szoba, konyh» mel
lékhelyiségekkel november
re kiadó. Senoe 17.

7607

Senkísem állíthatja magá
ról, hogy tökóletos szép Ar
cát üdévé és alabástrom si
mává egyedül a Kovács-féle 
nagyenyedi arckenöcs és 

szappan teszi. Kap
ható mindonütt. Fólerakat: 
Merzl-dregAria, Subetica.

3101

talaj farkas, dobermann, 
selyempinca és vadászku
tyákat 6 hónapos kortól 
1 és fél évesig idomitáera 
elfogadok. Rintve Fülőp ku- 
lyaulornitó Sombor. 7628

Kfllünbejdratu uccai búto
rozott szoba kiadó. Petro- 
gradska (Kenyérgyár) uljca 
30. 761?

»Lakntcte« kiváló fiatalító 
szer, megint kapható min
den gyógyszertárban és dro
gériában. Postai szétküldés 
ftlum gyógyszertár a főpos
tával szemben. Leírást Din. 
2,— ellenében küldünk.

6|00

frodahalyiságsk azonnalra
és augusztus elsejére La
bor üzletházában kiadók- 
Bővebbet telefon 12.

7328

Apróhirdetések Szuboticán 
ag Aleksandrova ul|cán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Pallóévá utieán a Rádió- 
Reklám irodájában, Univer
sitas könyvkereskedés Alek- 
sandrova ulica. Földes Sa
mu ruhüzletében, Gyümölcs
piac, Noviszadon, Szombor- 
hap, Szentán, Veliki Becska- 
reken ottani liókkíadóhiva- 
talainkbap l* eredeti áron 
(eladhatók.

Parkett-fjy ári I  ■ • • • < •  100 kyr.-ként Q A  d!n h . Nagybani vétel- I  I / . - í l - - - - , ! í  F laeuStuhotiea
tölgyhulladék tU Z llft házhoz szállítva ÓU nél nagy árengedmény J« V UjlíOVlC 1 D iliig  Tel. 6-69



BÁCSMEÖYn
16. oldal *929. Julius 13.

P r im a

porosz szenet Nestlé gyermekliszt
O sztrau- é s  H indenburg-

kokszot 5 kiváló, vitamindus

b á n y a á r a k o n  a já n l az tá p szer
',02

Á lta lán os H itelban k  Rt.
szén o sztá ly a

S zu b o tica  — T e le fo n  51 Három igaz szó: Nyomtatvány Minervában olcsó!
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NAGY SZENZÁCIÓ! I
Hatóságilag engedélyezett végeladás!*
■ f . . — M W — — — — ............................................................ . B

V ojvodina le g n a g y o b b  úri és női d iv a tü z le te

Vukovic Gerő, Subotica, Főtér g
A raktáron lévő összes árukat gyári áron alul teljesen kiárusítom s az üzletet feloszlatom, g 
A n. é. közönség hosszú éveken át meggyőződött arról, hogy csakis a legjobb minőségű 9 

árukat tartottam s most a nehéz gazdasági viszonyok miatt

| ipr- olcsó áron teljesen kiárusítom - w !
Habig, tollkönnyü, ezelőtt 325 , most 250 din. ä 
Borsalino, tollkönnyü, ezelőtt 300 , most 230 din. S 
Panizza, ezelőtt 270 , most 210 din. g
Habig, nehezebb , béléssel, ezelőtt 330 , most 260 din. sa 
Borsalino,. „ .  320 , most 250 din. g 
Panizza, , . .  280 , most 230 din.
Csipke, szallag s egyéb rövidáru cikkek úgy 9 
nagyban, mint kicsinyben is k iá r u s íto m  |j

M IN D E N  |
Olcsói Olcsó! Olcsó! |

2675 drb térti ing, különféle 
6300 drb férfi kalap, különféle 
2300 drb nyakkendő 

13300 pár férfi és női harisnya 
1640 pár gyermek-harisnya 
1030 pár férfi és női börkeztyük 
2820 pár férfi, női és gyermek kötött és 

cérna-keztyük
Ezenkívül nagy m ennyiségű fürdőruhák, pizsamák, 
férfi reggeli kabátok, zsebkendők, kölni 
vizek, utazó Plaidek és sapkák, bőr-ridikü- 
lök, pénz-, szivar- és cigarettatárcák, séta

botok, férfi és női sálak
Tisztelettel

Csakis készpénz-fizetés 
mellett 1 V U K O V IC  6 E R Ö Csakis készpénz-fizetés 9  

mellett! ®
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A szerkesztésért felelős ßRÖDY MIHÁLY N vontatott a kiadótulaldonos Minerva r.-t.-ndl Felelős kiadó: NAGY SÁNDOR Szubotica.


